
 v,tv hbc lantu tb vad cegh kt ejmh rnthu
 tk ot uag hbc vz(tf-zf)vnhn,v vbuntv - 

     thfw rnt vzu 'uhpc ruda ohna oa ,uhvk uag lrs iht uckc ejmh rnt h"ar
gna ratf vrrug,b ejmh ka u,vhn, hf ubt ohtur hwwar hrcsn /wlhvkt wv vrev
ka u,kufhc vhv tk ,tz tkuk hf itfn jfunu 'uhp kg ohna oa rhfzn cegh ,t
uag ohzhgv ,urug odu 'okuec uhv ohuua hf 'uagk cegh ihc hubha vzht rhfvk ejmh

/uag vz ihta if,h hf ejmh ihcv uhp kg ohna oa rhfzva hbpn eru 'ovka ,t
 hbc vaevu    ttttwwwwwwwwyyyyhhhhkkkkaaaa    ccccuuuussss    wwwwrrrr    ddddwwwwwwwwvvvvrrrrvvvvu,trh v,hv vkhj,fkna jfun vrutfk hf '

if otu 'epx hshk ejmh ,t thcha vchx oua vhv tk ,rjt hf 'rcsv vzn cegh ka
,ubgk vhv kufh tukv ',tzf vcua, ,ubgk cegh ,t jhrfv vn ihcvk hutrv in
,ubgk uk vnku 'uh,uaaj kf r,up vhv lfcu 'ovc khdr vhv uaga ukt ihgf vcua,

/ejmh ,spevn vbfx hshk unmg thcvku vz ihgn vcua, teus
,cuyk uc kdrun vhva kdrv kf ,ubak cegh vhv ifun ift hf 'kwwbv hbc .rh,u     
hf 'kduxn cegh vhv tk vzk vbunt ,njn tcv ukdrv ,ubak lt ',ufrcv
rcsku 'u,buntc i,ht ostv iht hf ohrcsv ohjhfun vbuntk lhhav rcs ohnhkgnaf
vhv ,ufrcc cegh ka ubumr ,hkf, kfa od vnu /rehgu kkf kduxn cegh vhv tk vz
uk v,khd unht hf 'kgpv kt w,h ubumr thmuvk vmru utrucc vhv ihntn hf 'vbuntv
ukt jfc hf ehsm u,ut vhv gsh od ',ufrcv ,t kuyh tuva ouen ka ubumr uvz hf

hsh ohshvu cegh kue kuev rnthu uvanhu uhct ejmh kt cegh adhu
 uag(cf-zf)wukuec tkt ykua cegh iht-cegh kue kuevw ihhbgc - 

     `ukuec tkt ykua cegh iht - cegh kue kuev" '(wf v"x r"c) arsnc t,h
c ;hxuvu '"uhshc tkt ykua uag iht - uag hsh ohshvu '(u,khp, kue-)wwwwhhhhhhhhjjjjcccc    uuuubbbbhhhhccccrrrrwwww'

van rnt ifu 'wrhfzb ubheukt wv oac ubjbtu 'ohxuxc vktu cfrc vktw ch,f ifu"
hn hf" '(wz ws ohrcs) ktrahk van rnt ifu '"wubkue gnahu wv kt egmbuw oust lknk
arsnc t,htu '"uhkt ubtre kfc ubhekt wvf 'uhkt ohcure ohekt uk rat 'kusd hud
vfu,c vhvu f"ug ka vkuf v,hva ,jt vbhpxc vagn 'tnujb, r"t" '(z"y wc r"s)
'vzv xbk vkgu ',ugn kuy 'hbukp :hsuvh u,utk urnt 'sjt (ht-) xbk ughdv 'sjt hsuvh
'(vhn,c-) lkt ifhvk hbt rhfn 'hbt htbxft tk :ovk rnt 'vnutn oan ubk jeu
,t vbugu) lng lhekt lkuv v,ta ouen kfc '(vhn,c-) hsuvh htbxft ahu 'urnt

cu '"wwudu hn hfw hrv '(l,khp,wwwwuuuu""""zzzzrrrrvvvvnnnn    aaaauuuurrrrhhhhppppwwwwubht 'itf cu,fa vn hpk" 'c,f oa 
r"tw-:d"x ,ufrc) vturv erp hnkaurhc lt 'vbhpxc vhva hn kf usuv lht rtucn
vsnga 'vkusd vrmc v,hv vbhpxva 'oa t,ht uz vagn thcva osue (tnujb,
'kkp,ha hsuvhvn uaehc f"jtu 'ukhguv tku ovhvuktk okuf utreu 'vrgx ovhkg
iuhf 'htbxft hsuvh ihtwa uk urnt 'knbk ughdvaf lf rjt ifku 'u,khp, h"g ukumhbu
cegh ka u,khp,a 'ubhhvu /"u,khp, ,t vbugu wung uheukt lkuva ouen kfca

     

vnutv ,t osh kg shngvku 'vwwh hyca cwwh shngvk u,kufhc vhvh ,ufrcv
,tzf ,gk teus u,bunt ,t ohkgvk kduxn vhv tk ifa iuhfu ',hktrahv
vfhkv ka vbhjc vz vhv hf ',urusk vbuntv lanv ihbgc tuv exugaf

 /,tzf ,gk teus u,bunt rh,xvk ,gsv kg vkgh lhtvu ouen ka u,ujhkac
vzht ,uagk ost rrug,n ohngpk hf 'vbunt hbhbgc kusd sunhk tuv vz ihbg     
uhkg kgpv kt u,kugp thmuvk hsf hf tuv vturu 'ohna oak vkusd vumn
od 'uz vkugp vag 'rntk u,hxn rmhvu ',wwhav iumrk sdubv vkugp vzht ,uagk
tukv n"n 'vbudv vbht vkugpv omga ;t kg hf 'ubnhv vjub ouenv jur iht ot
lt /vrhcgv sxpvn vnf hp uhvh ohhbjurv vhjuura cuy vagnk hgmntf ana,
kg uchku ubhg ohan ubht hf 'vnv kcv hrcs hf tuv gsuh vb,ht u,bunta hn kf
truc u,uta tuv gsuhu ',tz vaug tuv hn oak od tkt 'sckc vumnv ,kugp
rgymn truc u,ut 'uh,uumn ,hhagc jur ,jb uk ohnrudu ubumr ouhek vpmnv
.pja vkusdv vumnv ,nugk vke vrhcg thv ot ;t ubumr ohrhpnaf sutnk

/ts iudfc u,u,pk rmhv ,kufhc vhvh tk vbuntv jfc ifku /vnhhek tuv
'tndusku 'rmhv hkuckc vnfu vnfn tuv kmhb 'vnhn, vbuntc rusjv ostv     
tuv scug uc ouenc inzc tuck hsf iuzphjc kkp,vk u,u,pk rmhv tc otc
vmurnc rucghu 'u,mgk gnah ift ucckc vgue, vbuntv ihta ostv 'u,xbrpk
'unhg ,rjt jur vbuntc rusjv vz ukhtu 'u,cuj hsh tmuh ubhtu 'vkhp,v kf kg
vkugpv iht ot ubjc rcs kfc 'ktrah hkusd ,peav v,hv lfu /uhkt chaeh tku

/ubumr ohheba rzgk ubk vhvh ,"havu 'utk ot v,uagk hutru vbuntv ,t ,sdub
t,htsfu ',hgcy kg lrsc ihcu ,hgcy lrsc ihc uhfrm ,t dhavk uk ,kgun
rnt 'wvmujv u,ut tmuhuw wtba 'ktrahk kzn ihta ihhbn" '(/u"be ,ca) trndc
rat ot hf 'utk 'uk rnt 'h,ut aruh h,hc ic 'okug ka ubucr :v"cev hbpk ovrct
shkuvk hutr hbhtu hka ,ubhbdymhtc h,kf,xb 'g"acr :uhbpk rnt 'lhgnn tmh
esm htes 'lh,gs htn 'ktrahk kzn ihta 'lka ,ubhbdymhtn tm 'vhk rnt 'ic
tbrsvn '([h"ar] shkuvk hutr ihtu 'ibumn ouen tuva-) crgnc (lkzn tuva-)
oa h"ar c,fu '"wufu ([oa] shkuvk hutru 'ouj ouen tuva-) jrznc vhk tbhneunu
tuv wva vbunt lu,n) vkhp, hsh kgs-ktrahk kzn iht" '(ktrahk kzn iht v"s)
/"vcuyk ukzn vb,an ([jh-vne ohkv,] w,ntc uvtreh rat kfwk vbugu kufh kf

v rtcn z"pku     ttttbbbbkkkkhhhhuuuuuuuunnnn    kkkk""""mmmmzzzz    iiiihhhhhhhhyyyyaaaapppptttteeee    hhhhuuuukkkkvvvv    cccceeeegggghhhh    ccccrrrrvvvvnnnn))))    wwwwhhhhuuuukkkk    ,,,,hhhhccccwwwwahr '
kf 'tbuv cr rnt uckj hcr rnt" '(:u) ,ufrcc trndv ,t '(urpxk vjh,pv
',uhgrt ka lrsc tku ,ughce ka lrsc kkp,na-) u,khp,k ouen gcuev
ihc uhfrm kf ,t uk dhavk vjufca ihntnu vkhp,v ihhbg chajna vrun vzu
kg lrsc uhkg jhdava-) ovrct heukt '(,hgcy kg lrsc ihcu ,hgcy lrsc
'vcuyk ubfpvhu 'grv ukzn sdb-) "urzgc (rtc,bfu 'vcuyk ukzn vbhau ',hgcy
uk ,kgun u,khp,a vna ';hxuvk ahu /(uz vbunt lu,n uhkt kkp,h ratf
iuak ,ukhpfc znrb ',hgcy kg lrsc ihcu ,hgcy lrsc ihc uhfrm ,t dhavk
uhfrm ,t dhavk uk ,kgun u,khp,-ukuea 'ubhhvu 'wcegh kue kuevw-cu,fv

/wcegh kuew-,hgcy kg lrsc ihcu wcegh kuevw-,hgcy lrsc ihc

R’ Yechezkel Sarna zt”l (R.Y. of Chevron, Daliyos Yechezkel) would say:

    “wohkvt cah o, aht ceghuw - The word ‘Tam’ literally means perfect or complete. This is the goal of every Jew. One

might brush aside his inadvertent sins, saying, ‘It was an accident. I didn’t mean it, so how much can it count?’

However, just as one who breaks his wrist by accident is no longer perfect in a physical sense, one who sins, even

inadvertently, is no longer perfect in a spiritual sense. The mitzvah of wvhv, ohn,w - to be ‘Tamim’ instructs us that it

is a blemish on one’s soul if he lets his spiritual guard down even to a limited extent.”

(Monsey, NY)
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    k"z ktezjh wr ic hcm gauvh wr uhct ,nab hukhgk
        ohhjv rurmc vrurm u,nab tv,

v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk lynp: Yaakov is referred to as "ohkvt cah o, aht" - “A

simple (innocent) man who dwells in the tents.” Yaakov

Avinu represents the complete wholesomeness of a Jew. In

this context, Yaakov is not the great tzaddik who is to

become known as the ",uctv rhjc" - the most sanctified of all     

    A SERIES IN HALACHA
   LIVING A "TORAH" DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (3)

Laws of Talmud Torah. To understand a Yid’s obligation of
Talmud Torah, we need to analyze the various posukim that
define the aspects of this mitzvah.
Basic Obligation. The posuk states (1): o�T �r �n �JU o�,«t o�T �s �n�kU"
"o�,«G�g�k - “Learn them and be careful to perform them.” This is
the basic obligation for one to “teach himself” Torah (as per the
wording of the Rambam (2)). Simply this means the entire vru,"
"vp kgca vru,u c,fca (3), as it says later in the posuk (4): ot hf"
",tzv vumnv kf ,t iurna, runa - which the Sifri (5) says refers to
learning the whole Torah. If one cannot learn the whole Torah

then he should fulfill this posuk by learning as much as he can.
Obligation to Learn Relevant Halachos. From the above-
quoted posuk, we derive another obligation: to learn relevant
halachos in order to be able to fulfill the mitzvos properly. That
is understood from the flow of the posuk. "o�,«G�g�k o�T �r �n �JU" is said
right after "o�T �s �n�kU" as explained in Sifri (6) and Shem Olam (7).

This takes precedence over learning other topics (8). Nowadays,
every person has this obligation to know the relevant halachos

by learning and studying them in any language, attending
halacha shiurim, listening to CDs and recordings, etc.
The Constant Obligation. There is an obligation to use what-
ever available time a person has to learn Torah (9). Of course,

the Patriarchs. Here, Yaakov is a simple Jew who spends

his time in the tents of Torah study. An “Ehrlicher Yid.” A

man who follows in the ways of Torah and devotes himself

to the word of Hashem. This is the type of person who will

recognize greatness, and raise up the banner of Hashem.

   `"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

there are times that are needed for earning a living, each person
according to his circumstances, time to be a spouse, father, etc.
Also, time is needed to live in a healthy manner, exercise, etc.
Nevertheless, when one does have the time, i.e. on Sundays,
vacation days, legal holidays, etc., one should use this time for
Torah study. The source of this obligation is basically from a posuk

in the Torah and another posuk in Tanach. In the Torah it says (10)

 l,hcc l,cac oc ,rcsu"cu lrsc l,fklnuecu lcfacu"  - “You should

speak of them while you sit in your home, while you walk on the

way...” Even though to “speak of them” refers to reciting Krias

Shema, it also refers to words of Torah, as we find in the Gemara

(11). It also says in Tanach (12) uc ,hdvu lhpn vzv vru,v rpx aunh tk"
"uc cu,fv kf rna, ignk vkhku onuh - “This book of the Torah shall

not depart from your mouth; rather you should contemplate it

day and night in order that you should observe to do all that is

written in it.” Even though these words were said to Yehoshua

bin Nun specifically, it is a prophecy for every Jew (13).

Word of Caution. Talking Torah all the time has to be done in a
way that is invigorating and enjoyable for the person. If it
becomes stressful and tedious, one must take the advice of the
Tiferes Yisroel in Pirkei Avos (14) to incorporate "vjha yughn" -
small excerpts of relaxing talk - into one’s daily conversation, so
that his Torah learning should not become stressful.

R’ Moshe Chaim Ephraim of Sedlikov zt”l (Degel Machane Ephraim) would say:

    “uag hsh ohshvu cegh kue kuevw - Our Sages elaborate on this posuk that when the ‘voice’ of Yaakov is heard - when the

Jewish people are studying Torah and learning the mitzvos - then the ‘hands’ of Esav will not affect them. However, this

understanding is exactly the opposite of the literal meaning of the posuk: ‘The voice is the voice of Yaakov, while the

hands are the hands of Esav.’ When the voice is the voice of Yaakov, then the hands will be the hands of Esav. In truth,

though, when Klal Yisroel is studying Torah and sitting in the halls of the Beis Medrash, then the gentiles are doing

their work - the work of Esav - for the Jews. Otherwise, the Jews would be forced to go out and do it for themselves!”

A Wise Man would say:

     “Eat your food as your medicines. Otherwise you will have to eat your medicines as your food.”                                      



    Yitzchok and Rivka gave birth to twins - twins who were far from identical - in fact they were polar opposites! Esav earned
his name because he was born physically complete. He was a finished product, with lots of hair and a mouth full of teeth! But
he was named “Esav” because this was his very essence. His entire mentality and belief was that he was “done.” There was
nothing he needed to fix or change. He was perfect in his own eyes and did not need improvement. Yaakov, on the other hand,
was thus named because he grabbed the heel of Esav. His name reveals much more about him than a physical heel (ceg) - it
completely sums up the personality of Yaakov Avinu, the humble servant of Hashem. He felt unworthy of the kindness Hashem
bestowed upon him. Although he had a very difficult life, he focused on the positive, utilizing every opportunity for growth. 
      R’ Avigdor Miller zt”l explains that there are two roads that one can travel on in life. One is the “Highway” and one is the
“Thruway.” One is the "vcuyk uz od" approach and one is the "rucgh vz od" mentality. Yaakov Avinu , with his middah of "ceg", the
trait of humility, traveled through life on the “Highway!” He rose to a high level of spirituality because he made himself small,
he chose to be a self-made man, and used every situation in his life to make himself greater. His ability to see the good - “GAM
ZU L’TOVAH” -  rather than expect or demand that things work out “his” way, was truly his ticket to greatness. Esav, on the
other hand, lived with the attitude of “GAM ZE YAAVOR” - let’s just get this over with! He wasn’t interested in growing since
he believed he was “done” - complete! He wanted to get “thru” life - he even sold his eternal inheritance since he was hungry
RIGHT NOW! His arrogance was his downfall. Let us all learn that humility is really the only way to go on the journey of life.

 wudu ohkvt cah o, aht ceghu vsa aht shm gsh aht uag hvhu ohrgbv uksdhu(zf-vf)
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      Rashi quotes Pirkei D’Rav Eliezer that the incident of Yaakov receiving the "vrufc" occurred on Chag HaPesach and the
two goats he brought to his father were used for the Korban Pesach and Korban Chagiga. Although Yitzchok only asked
Esav to bring food that he liked, Rivkah made sure that Yaakov arrived before his brother with the delicious sacrifices that she
prepared. Upon finishing the two korbanos, Yitzchok blessed Yaakov with the beracha of "ohnav kyn ohekt lk i,hu". The
remez is in the word "kyn" and perhaps, for this reason, we “bentch Tal” (kyv ,frc) on the first day of Pesach. 
     Right after Yaakov walked out, Esav arrived with his food and asked his father for the beracha he was promised. Yitzchok
replied: "l,frc jehu vnrnc lhjt tc" - “Your brother came with trickery and took your blessing.” Although most people
interpret the word "vnrnc" literally to mean “with trickery,” Targum Onkelos and Yonason Ben Uziel both translate "vnrnc"
as "vnfjc" - with wisdom. It was the wisdom of Rivkah and Yaakov that enabled him to receive the berachos. What was this
wisdom? Since it was the night of Pesach, and Yaakov brought his father the Korban Pesach, the halacha of rjt ihrhypn iht"
"inuehpt jxpv should apply. Since Yitzchok already ate the Afikoman, in the form of Yaakov’s food, he was prohibited from
eating Esav’s offering and thus, he could only bentch Yaakov - not Esav! How smart was that? Furthermore, the word "vnrnc"
has a gematria of 287, which is exactly the gematria of the word "inuehpt". This is pure chochma - chochmas HaTorah.
     However, one question still remains: If, as we just said, Yitzchok could not bless Esav since he had already finished eating,
why do we find that he did bless him afterwards - "///lcaun vhvh .rtv hbnan vbv" - even without the food? My machshava here is
that Esav began to cry - "lchu ukue uag tahu" - and Yitzchok Avinu could not look away from his child’s pain. This is a lesson to
each and every one of us: we must remember that when our child cries, we must feel his pain and answer him - no matter what!

 //// vbycc onu, vbvu ,skk vhnh utknhu(sf-vf)

                                                                                                                                                                                                              

 wudu h,un ouh h,gsh tk h,bez tb vbv rnthu /// ,trn uhbhg ihvf,u ejmh iez hf hvhu(c't-zf)
     Rashi writes in the name of the Medrash: “Rabbi Yehoshua ben Korchah said: ‘If a person reaches the age of (the
death of) his parents, he should worry five years beforehand and five years afterwards...’”
     The following story was recounted by R’ Moshe Mordechai Shulsinger zt”l, Rav of B.M. Yarchei Kallah in Bnei Brak
and author of Mishmar Halevi. In the summer of 5739 (1979), a well-known Torah scholar passed away in Bnei Brak, and
many people came to his funeral, according him great respect and honor. This man was known for his great diligence in
learning and fear of Heaven. A few days after the Shiva, R’ Shulsinger met his son who told him that while they were in the
week of mourning, he and his mother were going through his father’s drawers and found, among other things, a handwritten
note. His mother could not read it but the son managed to make out the words. He told his mother, “Twelve years ago,
father’s third brother died, and father was very worried because all three of his brothers died at a relatively young age. He
sent me to see the Steipler Gaon, R’ Yaakov Yisroel Kanievsky (zt”l), to ask him for a segula for long life. As the
Steipler was hard of hearing, he wrote his request on a piece of paper which I handed to the Gaon. The Steipler read the
note and said, ‘Tell your father to be very careful to recite the prayers of Yom Kippur Katan every erev Rosh Chodesh.’”
    The son continued. “When I told this to my mother, she was stunned. ‘Now I understand! Your father never told me, but
I noticed that he was very careful to recite the Yom Kippur Katan tefillos every erev Rosh Chodesh. Even when his health
was failing, he would always go to shul to say Yom Kippur Katan with a minyan.’ Her eyes began to well up in tears and
she said, ‘He never missed a month - until last erev Rosh Chodesh Tammuz. We were eating lunch at home and when he
finished eating, he began to say Birchas Hamazon out loud. It was Rosh Chodesh and I noticed that he skipped wtuchu vkghw
and went straight into wohkaurh vbcuw. I corrected him and he suddenly paused, appearing stunned and shaken.
     “‘Your father thought for a moment and then said wtuchu vkghw with great concentration. When he finished bentching, he
said to me in a worried tone, ‘I’ve completely forgotten that today is Rosh Chodesh. I forgot to say Yom Kippur Katan
yesterday, on erev Rosh Chodesh!’ I sensed that he was very upset about something. Now I understand. It was the first time
in twelve years that he hadn’t recited the Yom Kippur Katan prayers on erev Rosh Chodesh. That’s why he was so sad.’”
     The son finished telling R’ Shulsinger, “Last month, on the 25th day of Tammuz, my father was summoned to the
Heavenly Yeshivah. The words of the Steipler Gaon came true and my father passed away!”
     R’ Moshe Mordechai was curious to understand the power of the Yom Kippur Katan tefillos. He wrote down this entire
story and waited for a suitable moment to ask the Steipler about it. A few months later, he found himself together with the
Steipler one afternoon, and they spoke about a number of Torah topics. Eventually, R’ Shulsinger pulled the piece of paper
out of his pocket and handed it to the Gaon. The Steipler read the story and then looked up. “Oy, I hadn’t heard that he
died, and I don’t recall the story of his son coming to me. However there is one thing that I do know: It is a wvgush rcsw
(well-known) in the Yeshivah world that saying the tefillos of Yom Kippur Katan are effective for annulling evil decrees.
Since he was afraid that a short life had been decreed for him and that he might not live to reach the age of his brothers, I
told his son to be careful in regards to the Yom Kippur Katan prayers, which are known to annul or lessen harsh decrees.”
        On another occasion, it is told that in the 1950’s, the Mir Yeshivah in New York was struck by great tragedy, as many
students suddenly died in their youth. The situation was terrible, and no one knew what to do. Finally, a message was
delivered to the Steipler Gaon, by R’ Avraham Wolf z”l, who went to the Lederman Shul in Bnei Brak to see the Gaon. He
handed him the written message which included a request on how to proceed. The Steipler answered that the Yom Kippur
Katan prayers are effective at annulling harsh decrees and the Yeshiva should take it upon themselves to say it. R’ Wolf
immediately contacted his friend in the Mir, and as it was close to Rosh Chodesh, they had time to organize a service to recite
the Yom Kippur Katan prayers in the Beis Medrash. Incredibly, from that day on, no more students from the Mir yeshiva died.

   ohzg hhsd hba oan hk jeu itmv kt tb lk
 /// lhctk ohngyn o,t vagtu ohcuy   (y-zf)

/// ohrga vtn tuvv vbac tmnhu tuvv .rtc ejmh grzhu (ch-uf)
   Much has been discussed regarding the ,urtc (wells) that
Yitzchok and his servants dug, and what they represent on
numerous levels of Niglah and Nistar. Far less is made from
the fields that Yitzchok planted and the success he found in
one single year, as the posuk tells us: “Yitzchok sowed in that
land, and he found in that year a hundred fold, and Hashem
blessed him.” Rashi comments here: “In that land, in that
year: Why both of them? To tell us that the land was hard
and the year was a hard one.” What is Rashi referring to?
     R’ Yisroel Dovid Schlesinger shlit’a teaches us an
important lesson in life from here. The nature of a person is
that when he finds obstacles in his path to success, he tends
to get discouraged and look for a way out. As the expression
goes: “When the going gets tough, the tough get going!”
     Yitzchok Avinu was anything of the sort. In fact, part of the    
    EDITORIAL AND INSIGHTS ON

           THE MIDDAH OF .... dddddeeeeeppppprrrrr

CONCEPTS IN AVODAS HALEV            

FROM R’ CHAIM YOSEF KOFMAN    

greatness - "ahtv ksdhu" - of Yitzchok was that he persevered
in the face of great adversity and refused to let any obstacle
get in his way. Thus, even though it was a “hard land”
Yitzchok continued to plant; even though it was a “hard year”
Yitzchok did not call it quits! He was wealthy, he had flocks
of animals to care for, wells to dig - he could have taken his
business pursuits elsewhere; Yitzchok was a man who stared
adversity in the face - and overcame it! As a result, Hashem
rewarded him one-hundred-fold - he was truly blessed!
      Chazal teach us: “There is no tradecraft (,ubnut) that
doesn’t have (the potential) for poverty and wealth, for
neither poverty nor wealth is due to the craft, but all depends
on one’s merit.” We must take this lesson from our Patriarch
Yitzchok to never give up in the face of tribulation, and the
more we persevere in “hard times” the greater our reward will
be in the long run! Hashem holds the key to our livelihood -
we need to make the effort (,uks,av) and He will do the rest!  

 FROM THE WELLSPRINGS OF 
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO

lyn: A well-known philanthropist who was a generous
supporter of Yeshivas Chachmei Lublin once came to visit
the yeshivah. He was welcomed cordially by R’ Meir

Shapiro zt”l, the Rosh Yeshivah, who gave the man a guided

tour of the entire building. When they came to the main Beis

Medrash, R’ Meir proudly announced, “You see before you

five hundred bachurim completely immersed in their studies.

Thanks to generous people like yourself, they enjoy optimal

conditions and nothing distracts them from learning Torah.”

  The wealthy donor shook his head. “Rabbi Shapiro, I’ve

heard it said, that the hundreds of bachurim who study in this
yeshivah are capable of serving as Rabbanim in their own
communities. Where, I ask, will you find five hundred Jewish

communities for the five hundred future Rabbanim you are

cultivating? Could this become a ‘Shtellar Crisis’ someday?”

     R’ Meir smiled. “If truth be told,” he replied, “only five

among the 500 will become Rabbanim. The rest are learning

to become pious, upright men who will know what kind of

Rav they ought to appoint in their community. That’s more

important than cultivating out-of-work rabbis!”
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By Rabbi Meir Orlian

I borrowed a 
book from the 
library and found 
an envelope with 
money inside.
Q: What am I 

obligated to do with that money?
A: Even if it is evident that the money 
was lost by a Jew — e.g., the envelope 
has Hebrew writing on it — if most of 
the patrons of the library are not Torah 
observant, one may assume that the 
owner realized that he lost the money — 
since people regularly check the money 
that is in their pocket (C.M. 262:6) — and 
despaired (yei’ush), since they will assume 
that they will not be able to recover their 
money (see C.M. 259:3; Sema 6, 9;  Taz) 
and one is permitted to keep the money.
If, however, the envelope was lost in a 
place where most of the users are Jewish, 
e.g., a Jewish library, the owner would 
likely not despair from recovering his 
money since he assumes that the finder 
would announce that he found money. 
This assumes, of course, that the envelope 
(or the order of the bills) contains simanim 
— identifying marks — so that the owner 
could prove that the money is his, and as 
a result he does not despair. 
Therefore, if it is possible to determine 
who used the book last, the money should 
be returned to that person. This is based 
on the halachah that states that when a 
lost object is found in a hotel room, it is 
assumed to have been lost by the most 
recent tenant (see details in C.M. 260:3 
and Nesivos 7 with Pischei Choshen Aveidah 
3:[18]).
If it cannot be determined who the 
previous borrower was, the finder must 
make an announcement. Assuming that 
the envelope has simanim, the owner 
would not have despaired. 

Yosef was getting married in another city and invited 
the bachurim from his yeshivah to come. After some 
discussion, the friends decided to charter a bus. David 
posted a sign-up sheet for the bus; 50 friends put their 
names down.

David spoke with a bus company he knew of. “A bus holds 55,” he was told. “We 
have smaller buses of 28 seats, but the next size bus is for 55.”
“How much does such a bus cost?” asked David.
“It will be $1,600,” said the dispatcher.
David ordered a bus. He divided the cost among the 50 friends and wrote on the 
sign that each person would have to pay $32. 
On the wedding day, the driver arrived at the yeshivah, and 40 friends got on the 
bus. After waiting a few minutes, David called the other ten who had signed up. 
Each one said that he was unable to come for some reason or had gotten a ride.
David told the driver that everyone who was coming had arrived, and that he 
could start. He made a quick calculation that with 40 people, each would have to 
pay $40 instead of $32. “It’s going to cost an extra $8 a person,” David said to the 
friend sitting next to him.
“Why should we have to pay anything extra?” said his friend. “The bachurim who 
signed up have to pay their share, whether or not they chose to come. They were 
all partners in ordering the bus!”
“I was wondering about that,” said David. “On the other hand, I would have had 
to order the same bus for 40 people, so that the ten bachurim who didn’t come 
did not cause any loss or extra 
expenditure to the rest.”
“I heard that Rabbi Dayan is coming 
to the wedding,” said the friend. 
“We can ask him!”
At the wedding, David went over 
to Rabbi Dayan and related what 
happened. “Do the bachurim who 
didn’t come on the bus have to pay 
their share?” he asked.
“This is a fascinating question!” 
replied Rabbi Dayan. “When 
a person hires a worker and 
subsequently wants to cancel 
the job, the halachah depends 
on a number of factors. If the 
worker already began working, 
the employer cannot retract; if he 
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If, however, it is clear that the book had 
been in the library for an extended period 
of time so that it is likely that the owner 
already despaired, the finder may keep 
the money (C.M. 262:5). The library does 
not become the owner of the money even 
though it was found in their book in their 
building (see C.M. 268:3). A number of 
reasons are suggested to explain why this 
is so:
Property (chatzer) can acquire items for 
the owner only when it is properly guarded 
(chatzer mishtameres). If it is not guarded 
due to the fact that the public has free 
access to the premises, the owner of the 
premises does not acquire objects that 
are found there since those items cannot 
be properly guarded by the owner of the 
property (Shach, C.M. 260:18).
Another reason is that one’s property can 
only acquire those items that would likely 
be found by the owner of the property. 
Since the library would likely not find 
the lost money, the property cannot 
make a proprietary act on the owner’s 
behalf (Nesivos 268:3; Ketzos 200:1; Pischei 
Choshen, Aveidah 9:[17]).
Another factor is that one’s yard does not 
acquire objects that his yard does not 
typically acquire. Therefore, since lost 
objects are not commonly found in one’s 
yard, the yard owner does not acquire 
them (C.M. 268:3; Sema 7; cf. Nesivos).
An additional factor to consider is that 
if the chatzer acquires objects for the 
property owner, the property acquired it 
before the object’s owner realized it was 
lost (before yei’ush) and one’s yard cannot 
acquire objects that came into its property 
while still in the state that it needs to be 
returned (b’issura asa l’yadei) (see Shach, 
C.M. 268:2, 262:1; Nesivos; Ketzos 200:1; cf. 
Chazon Ish, B.K. 18:4).

money matters

retracts, he is liable for the worker’s loss. Even if the worker did not yet begin 
but could have taken another job, but now is no longer able to, the employer is 
liable for his loss. 
“However, if the worker can procure a comparable job instead, the employer 
who retracted is not liable, since the worker suffered no loss and the other job 
stands in place of the one he lost” (C.M. 333:2; Pischei Choshen, Sechirus 10:2).
“In this case, the driver already arrived at the yeshivah when the ten bachurim 
canceled,” continued Rabbi Dayan. “Many consider this as having started the 
job, which limits one’s ability to retract. 
“On the other hand, the driver remained on the job for the other 40, who needed 
him in any case. Thus, he did not suffer any loss through their backing out and 
the job remained the same, so he does not have a claim against them” (Pischei 
Choshen 7:[9]).
“What about the bachurim themselves?” asked David. “We never agreed to pay 
$40 each!”
“That, indeed, is a valid argument,” replied Rabbi Dayan. “The 50 bachurim 
were all partners in ordering the bus, and you were the agent of them all in the 
arrangement. Once the driver came, and there was no longer any possibility 
of canceling the arrangement entirely, they are liable for their share of the 
partnership and cannot back out at the expense of the other partners. Thus, 
those who canceled must also chip in the $32 that they had agreed to.”

For questions on monetary matters, 
Please contact our confidential hotline at 877.845.8455 

ask@businesshalacha.com
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Whose Jurisdiction?Adapted from the writings of  Harav Chaim Kohn, shlita

(Based on writings of Harav Chaim Kohn, shlita)
Q: A shadchan made a shidduch for a couple, one of whom was from Eretz Yisrael and 
the other from America. According to which local common practice should he be paid?
A: The Rema (C.M. 331:1) rules that if the employer and employee are from different places, 
the binding terms are those where the employee was hired.
Panim Meiros (2:63), cited by Pischei Teshuvah (E.H. 57:16), understands this to mean that this 
holds true even if the work itself is done elsewhere. Thus, the determining factor is usually 
the location of the shadchan.
Igros Moshe (C.M. 2:57), however, maintains that the binding practice is determined by the 
place where the work is done. Thus, the kallah pays according to the chassan’s place and 
the chassan according to the kallah’s place. He acknowledges, though, that if the shidduch 
arrangements were done by phone or mail, so that all the work was done from the shadchan’s 
place, the binding practice is determined by that place.
Beyond these guidelines, each case needs to be judged individually in case there were clear 
assumptions and understandings.
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Now You Know 
Yitzchak and Rivka were married for 

twenty years before they had 
children. 

One reason that Rivka was barren, 

says the Sforno, is so that Lavan 

and his entourage could not say her 

progeny were due to their blessing. 

[They wished her: “Our sister, you 
will be the mother of millions.”] 

It is striking just how far HaShem 

would go, and what He would put 

Yitzchak and Rivka through, simply 

to avoid the mistake of wicked 

people thinking that they were 

responsible for the birth of Klal 
Yisrael. 

This is similar to when Avraham 

refused to take the spoils of war 

from the king of Sodom, lest people 

say, “I enriched Avraham,” instead 
of his blessing coming from G-d. 

Another point is that it wasn’t until 

they had been married for ten years 

without children (after waiting nine 

years for her to reach child-bearing 
age) that Yitzchak prayed for her. 

Though he undoubtedly did daven 

for her previously, the prayer was 

not as defined as it was once she 
was obviously barren. 

This teaches us that prayer must be 

meaningful and poignant, focused 

and heartfelt, in order for it to be 
readily accepted by HaShem. 

 Thought of the week: 
Prayer does not change G-d, 
but it changes him who prays. 

(G:WK TYwARB) „.VYBA OHRBAL YTEBwN RwA HEWBwH TA YTMQHW ...TAZH JRAB RWG‰ 
“Dwell in this land and I will be with you… for to you and your children shall I give all 
these lands and I will fulfill the promise I swore to your father Avraham.”(Genesis 26:3) 

When famine once again struck in Canaan, HaShem appeared to Yitzchak and told him not 
to leave its borders. Having been offered as a korban, Yitzchak was sanctified and was no 
longer allowed to leave the land that would be Israel. Here, HaShem assured him that he 
had no reason to leave Canaan and all his needs would be provided by G-d’s hand. 

In truth, there was no necessity to promise since the promise made to Avraham that his 
children would inherit it (and only Yitzchak is considered his children) would be fulfilled.  

Further, why make the promise here, at the time Yitzchak had gone to Grar in the land of 
the Plishtim? Since the present circumstance was only a famine, HaShem’s vow to be with 
Yitzchak and bless him should have been sufficient. Why mention giving him the land? 

It may be precisely the fact that he was in Avimelech’s country which precipitated this 
conversation. Previously, Avraham had made a peace treaty with Avimelech and his 
general. In that case, Yitzchak might have thought that Avraham’s treaty would override 
HaShem’s desire to give the land to the Jewish People. Therefore, HaShem reiterated what 
He had said at the Bris Bain HaBesarim, the treaty HaShem made with Avraham, that ALL 
the lands of Canaan, including that of the Plishtim, would be given to the Jews. 

A key lesson is that no one can prevent us from getting what we’re supposed to get, even if 
it’s a tzaddik who means well as opposed to an evil person who means harm. HaShem 
determines what He will give us and no one can stand in his way. But there is more. 

Not only can no one harm us if HaShem decrees otherwise, but they can’t help us either. 
That is why HaShem took this opportunity to say that His promise would be upheld. 

As we said, Avraham had made a peace treaty with Avimelech. This might lead one to a 
false sense of security. If we feel the government is on our side, we might depend less on 
HaShem. This was the mistake of the Jews in Shushan, thinking that good relations with 
Achashveirosh would be good for them, so they went to his feast. 

In order to teach them that they could rely on no one but Him, HaShem sent Haman (and 
other villains throughout history.) Therefore, when Yitzchak went to Grar, where he might 
have felt safe because the king was friendly to him, HaShem wanted to reinforce that it was 
HIS promise that would stand by Yitzchak, and only HaShem was worthy of his trust. 

We, too, must realize that the only one we can depend on is HaShem. The more we do, the 
more He will show us how dependable He truly is. 

After faithfully serving a Chasidic Rebbe for years, the shamash began to feel taken for granted. 
“Who serves him his meals every day?” wondered the attendant to himself indignantly. “I do, 
that’s who! He thinks that G-d is providing his food, but if not for me, the Rebbe would starve!” 

He hatched a plan. The next day he would not prepare any food and then the Rebbe would 
realize he owed it all to the shamash, not to “HaShem.” 

On the morrow, the Rebbe sat down at the table as he usually did. The shamash stood in the 
kitchen, peeking through the door, waiting to see the Rebbe’s reaction. Suddenly, the front door 
flew open and in walked a man carrying steaming platters of food! “Rebbe,” the man said, “You 
gave me a bracha and it came true. Now, I would like to show my appreciation so I’ve brought 
you this meal. Please do me the honor of partaking from it!” 

In the kitchen, the shamash chided himself. He realized that it wasn’t he who provided the 
Rebbe’s meals after all. It WAS the Ribono Shel Olam. 
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H‰E RZEYLA ÂR RBXH TB IYYRB HQBRW   , HwM ÂRH IB AQLEMw LAWMw , ISYN LARsY ÂR TB ABYL N‰ELH‰E RZEYLA ÂR RBXH TB IYYRB HQBRW   , HwM ÂRH IB AQLEMw LAWMw , ISYN LARsY ÂR TB ABYL N‰ELH‰E RZEYLA ÂR RBXH TB IYYRB HQBRW   , HwM ÂRH IB AQLEMw LAWMw , ISYN LARsY ÂR TB ABYL N‰ELH‰E RZEYLA ÂR RBXH TB IYYRB HQBRW   , HwM ÂRH IB AQLEMw LAWMw , ISYN LARsY ÂR TB ABYL N‰EL    
HRs HYX IB DWD ,HRs HYX IB DWD ,HRs HYX IB DWD ,HRs HYX IB DWD ,IYYRB HQBRIYYRB HQBRIYYRB HQBRIYYRB HQBR    TB TB TB TB HZYLE HZYLE HZYLE HZYLE OYRML HMYLw HAWPR TWKZLOYRML HMYLw HAWPR TWKZLOYRML HMYLw HAWPR TWKZLOYRML HMYLw HAWPR TWKZL    U‰XLDBY WU‰XLDBY WU‰XLDBY WU‰XLDBY W    

LRES ÂYX ILRES ÂYX ILRES ÂYX ILRES ÂYX IB B B B FSWYWFSWYWFSWYWFSWYW    HAL IB QZYYA QXCY ,RTSA HYX IB BQEY YwYBAHAL IB QZYYA QXCY ,RTSA HYX IB BQEY YwYBAHAL IB QZYYA QXCY ,RTSA HYX IB BQEY YwYBAHAL IB QZYYA QXCY ,RTSA HYX IB BQEY YwYBA    
    

E-mail Subscribe to info@JewishSpeechWriter.com 

This issue sponsored N‰ELN‰ELN‰ELN‰EL    

L‰ZL‰ZL‰ZL‰Z    HDWHY HYRA IB RZEYLAHDWHY HYRA IB RZEYLAHDWHY HYRA IB RZEYLAHDWHY HYRA IB RZEYLA    RBXHRBXHRBXHRBXH 

Mr. Elie Davids ob”m 
(of Washington Heights and 

Toronto) 
H‰BCNT H‰BCNT H‰BCNT H‰BCNT ----    WLSK X‰R WLSK X‰R WLSK X‰R WLSK X‰R UYYCRAYUYYCRAYUYYCRAYUYYCRAY    

By his children and grandchildren, 
the Davids and Gewirtz families 

Act on what you 

know is important. 
Print, e-mail, and share Migdal 

Ohr with others. 
  You’ll be glad you did.   
E-mail ‘Subscribe’ to 

info@JewishSpeechWriter.com 



 
1 

New Stories Toldos 5777  

From Baptist Minister to Orthodox 

Jew 

Moshe Boldor’s harrowing odyssey 

from hunted renegade in 

Communist Romania to freedom in 

the U.S. as an observant Jew. 

by Ronda Robinson  

Jean Boldor was an auto mechanic 

and driver for the Director of Mines in 

Romania, in 1983. He wanted to 

escape the Communist country where 

he was born and freely study the 

Bible. “In a Communist country, you 

cannot do anything you want,” he 

says. 

The Romanian government forced 

citizens to celebrate Communist 

holidays. Boldor thirsted for more. 

“For whatever reason I was attached 

to the Old Testament,” he recalls, 

“and read about the people of Israel 

and the prophets. It fascinated me 

how God took the people of Israel 

from the land of Egypt.” 

Always drawn to Biblical learning, 

Boldor didn’t know until much later 

that he had Jewish roots. His great-

great-great-grandmother was Jewish. 

From there, the trail grows cold. The 

Jewish community in his native 

Lupeni was decimated during World 

War II, when Romania became a 

satellite of Nazi Germany and Jews 

lost their shops and citizenship. At the 

end of the war thousands of Jews fled 

Romania. It is estimated that by the 

end of the 1960s, the Romanian 

Jewish community numbered no more 

than 100,000. 

Wanting to share the joy he found, 

Boldor began to teach the Bible to 

young people. “The Communists did 

not look kindly upon my involvement, 

so I was taken to the police station 

many times to be interrogated, 

handcuffed and beaten – and given 

time to reflect on my activity.” 

Lay people like Boldor were arrested 

for asserting their religious beliefs; 

they weren’t allowed to have Bibles. 

At age 20, he applied to emigrate to 

the United States where he could 

pursue Bible studies. 

“From that moment on, I was 

followed everywhere because I was 

considered a threat to Communism,” 

he remembers. “When you applied to 

leave, they thought you were a 

danger.” 

For five years Boldor lingered in 

Romania with no end in sight. Life 

was growing more difficult, so he 

decided to run away but was caught 

on a train headed toward the 

Yugoslavian border. 

Military police put him under 24-hour 

arrest in a room full of screaming 

people with broken arms and broken 
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feet who received no medical 

attention. They told him of being 

beaten with AK-47 assault rifles. 

After paying a monetary penalty, he 

was freed and went home. 

Then in August 1988, Boldor and a 

friend, Ion, tried to flee again, going 

by train and on foot to the border. “I 

prayed to God to save me. I read 

Psalms when I had a few minutes. We 

went three days without drinking any 

water,” he says. 

Villagers saw the two men and alerted 

the military who surrounded them. 

The soldiers began to beat them. 

“Usually beatings were so bad that 

very few survived the next week,” 

Boldor says, “But one sergeant saw 

that I had a book of Psalms and 

ordered the soldiers not to touch me. 

Once again I saw the Hand of God 

and I thanked Him.” 

He was put in military prison for two 

weeks. Then a friend in Austria sent 

Boldor $100 through his bank, which 

was used to bribe an Army captain to 

let Boldor and Ion go free. 

They began plotting their third 

escape. 

“I read in the Book of Esther that 

Mordechai and Esther fasted three 

days and three nights to save the 

Jewish nation from Haman, so I did 

the same. I fasted three days and 

nights and cried to God to help us this 

time succeed.” 

Boldor’s prayers were answered. In 

September 1988 he and Ion took a 

train to the Yugoslavian border. They 

jumped out at a station close to the 

border and hid in a stand of hay. They 

slept by day and walked or crawled by 

night. 

When they reached Yugoslavia they 

walked to Belgrade, about 500 km, 

310 miles. In Belgrade they climbed 

atop a train to Ljubljana, the capital of 

Slovenia, to avoid detection by the 

police. 

From Ljubljana they hopped a train to 

Germany and Austria and at last 

arrived at a refugee camp near 

Vienna, their clothes full of dust and 

oil. Their treacherous two-week 

journey was over. 

“It’s hard to describe what it means to 

be free and alive after such a long and 

dangerous trip. When we got there we 

found out that 180 people had been 

killed by the Romanian border. So 

God once again saved my life,” says 

Boldor. 

He kept a promise to God to study the 

Bible if he survived. As a refugee 

from a Communist country, he 

obtained a visa from Canada, where 

he learned Biblical Hebrew and 

earned a bachelor’s degree in 

religious education at a Christian 



 
3 

college. He also became an ordained 

Baptist minister. 

Eventually Boldor married, had four 

children and moved to Seattle, 

Washington, where he started a small 

business taking care of seniors. It was 

during his first trip to Israel in 2004 

and visiting the Cave of Machpelah in 

Hevron where the patriarchs and 

matriarchs are buried that the Baptist 

minister had a spiritual crisis. He had 

always believed Abraham was buried 

in Shechem, as the Christian Bible 

stated. Now he found otherwise. He 

started to compare the Hebrew and 

Christian Bibles and saw other 

discrepancies. Torah won him over. 

“When I went to Israel I saw the 

beauty of Judaism and Shabbat. It was 

life-changing for me. The Torah 

passages came alive,” he says. He 

followed the murmurings of his heart 

as a child and decided to convert to 

Judaism. 

Back home in Seattle he resigned his 

pulpit, began going to synagogue and 

learn Torah intensely, and started 

keeping the laws of Torah. The 

conversion process took 10 years. The 

former Baptist minister, who changed 

his name to Moshe, now keeps a 

kosher home and prays with a minyan 

three times a day. 

His marriage didn’t withstand the 

changes. His wife didn’t want to 

convert to Judaism and the couple 

divorced. Three of their children 

converted, with one of the daughters 

making aliyah. 

Boldor, 56, studies through an online 

yeshiva and makes Torah the center 

of his life. “It is really great to be part 

of the Jewish nation and follow in 

Avraham’s footsteps.” Today he owns 

and manages a nursing home in 

Seattle. 

He transforms the hardships he 

endured to help others. “I am thankful 

to God because I was able to come 

home to Torah and Israel and I am 

trying to help other Jews. The time is 

not too late to come home and join the 

Jewish nation of Israel through 

following the Torah. 

“Sometimes I cry living here in 

America. In Romania they handcuffed 

me, tortured me, put me in prison for 

reading and learning the Torah. Here 

we have freedom but sometimes it is 

wasted. My prayer is for God to use 

me to help other Jews appreciate the 

beauty of Torah.” (www.aish.com)  
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IMPORTANCE OF ....   
The Mishna (Kerisus 11b)  states that if two witnesses testify that 
a person ate Cheilev (forbidden fat) unintentionally, he is liable to 
bring a Korban Chatas. However, if he denies having eaten the 
Cheilev, R’ Meir still holds him liable but the Chachomim do not. 
R’ Meir wonders why this is any different from any case where 2 
witnesses testify against someone. The Chachomim explain that 
one only brings a Korban Chatas for eating Cheilev inadvertently. 
If the defendant says he did not eat Cheilev inadvertently, we 
would have to accept the possibility that he meant to say that he 
did not eat it inadvertently, but rather he ate it intentionally. Since 
the witnesses cannot know what was in his heart, their testimony 
cannot override his claim. However, both R’ Meir and the 
Chachomim would agree that if only one witness testifies against 
his denial, he is certainly believed over the one witness, as 
confirmed there in Tosafos. Other Rishonim go so far as to say 
that almost any response, such as “How could you know” or “I 
don’t think so” that is inconsistent with the testimony of the 
witness is sufficient. The Rivevos Ephraim (6:33) described a 
situation where someone finished Shemona Esrei, and a man 
standing next to him told him that he had been listening to him 
and he had not said rynu ky i,u, when he was supposed to. He of 
course replied that he believed he had said it. The Rivevos 
Ephraim narrows the question down to the first 30 days after Dec. 
5. After that, any epx is resolved in his favor, especially when, as 
here, he is confident that he said it. He then cites a Teshuvah from 
Mishna Halachos (11:82) who relies on the above Gemara to 
state that one witness is certainly not believed in the face of a 
clear denial by the person he is accusing, especially here where 
the man davening Shemona Esrei could have said  rynu ky i,u 
quietly, or later during Shema Koleinu without the “witness” 
hearing. A question might still remain as to whether those 
possibilities would relieve him of the need to repeat Shemona 
Esrei where there are 2 witnesses who claim they did not hear it.  

QUESTION OF THE WEEK:  
When does one daven a Tashlumin,  but not at the next Tefilah ?        

ANSWER TO LAST WEEK:  
(When might someone celebrate a birthday with a  ubhhjva brocho  ? )  
The Chavos Yair (80) states that one should say a ubhhjva on his 
70th birthday. Others who cite his opinion or who agree with him 
recommend that one either recite the brocho without ,ufknu oa or 
produce a new garment or fruit to justify the brocho.  

DIN'S CORNER:  
It is a mitzvah to enhance the Rosh Chodesh meal, as Rosh 
Chodesh is listed under Yom Tov and days of rejoicing. Also, 
whatever one spends to celebrate Rosh Chodesh is separate from 
the allocation of income made annually on Rosh HaShanah. The 
same applies to gifts traditionally given to the Melamdim by their 
students on Rosh Chodesh, to which the rule uk ihphxun ;hxunv kf 
applies. (Kaf HaChaim j”ut 419:1) 

DID YOU KNOW THAT ....   
The Yerushalmi (Bikurim 3:3) states that Eisav married Bosmas, 
the daughter of Yishmael, but the Posuk changed her name to 
Mochlas, to indicate that a Chasan is forgiven (kujn) for all his 
aveiros at the time of his marriage. Koveitz Shiurim (Pesachim 
2a) considers whether the appearance of 3 stars in the sky marks 
the beginning of nightfall, or is it just a sign that nightfall has 
arrived. If the former, would we be able to establish that night has 
fallen if 3 different pairs of witnesses each testify that they saw 
one star ? Each of their testimonies only establishes a part of what 
is needed, and may be invalid under the rule of rcs hmj tku rcs. 
But if the latter, then just as each of 3 pairs of witnesses can 
testify that someone was in possession of a field for 1 year, and 
their testimonies add up to 3 years to establish a vezj, since 
possession is only a sign of ownership and does not establish 
ownership, so too could nightfall be confirmed by each pair 
seeing 1 star each, as the appearance of 3 stars is only a sign of 
nightfall, rather than establishment of nightfall. The question is 
resolved by noting that at the time of Bereshis, the stars were 
created on the 4th day, whereas each of the prior days still 
concluded with rec hvhu crg hvhu, proving that nightfall (crg) did 
not need stars. Clearly, they only served as a sign that night had 
fallen. The same question can be asked regarding the forgiveness 
of a Chasan. Are his aveiros forgiven because of his new status as 
a Chasan, which upgraded his prominence (vkusdk vkg), or do we 
presume that if he was vfuz to marry, it is a sign that his aveiros 
were (probably) forgiven. The MaHaral (Gur Aryeh - jkahu) 
states that forgiveness is due to the Chasan becoming a new 
person; he was half a person before and now he is whole. As 
proof, he cites the Gemara (Gittin 43b) which states that a half-
free maid can be betrothed. But if her master then frees her and 
someone else betroths her, the second betrothal is effective, 
because freeing turns her into a new person, and wipes out the 
first betrothal. A Chasan also adds on a new half to become a new 
person, which is the cause of forgiveness – not just a sign.  

A Lesson Can Be Learned From:  
A Rav was walking with a Talmid in a commercial area, oblivious to most 
of his surroundings. As they passed a jewelry store, the Rav stopped, 
and stood still for a moment, and turned his head towards the store. He 
then entered the shop, where he was waited on by a man and his wife. 
To the Talmid’s surprise, The Rav expressed interest in several pieces of 
jewelry, asking about their design and price, information which the 
proprietors were only too eager to provide. Finally, after some time had 
passed, the Rav selected a small bauble and purchased it. Upon leaving 
the store, the Talmid expressed his surprise at the sudden, unexpected 
interest in jewelry shown by the Rav, saying: lhrm hbt sunkku thv vru,, 
asking the Rav to explain. The Rav told him that as they passed the 
jewelry store, he had heard the man inside arguing angrily with his wife. 
He decided to do what he could, so he entered the store and pretended 
to be interested in the merchandise. The longer he stayed and distracted 
them, the more their anger cooled, and then dissipated. And since it 
might be vtbut to not purchase something, he had to buy the bauble.    
P.S. Sholosh Seudos is sponsored by the Sorscher family. (Please 
visit www.perekmishna.com for a worthwhile timely undertaking) 
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עקב אשר שמע אברהם בקלי, וישמר משמרתי “ 26:5

 ”מצותי חקתי ותורתי

“Because Avrohom obeyed My voice, and observed My 

safeguards, My commandments, My decrees, and My Torahs.”  There 

was a famine in Eretz Kna’an, where Yitzchok lived.  Hakodosh Boruch 

Hu told Yitzchok not to travel down to Mitzrayim, rather he should stay 

in Eretz Kna’an and Hakodosh Boruch Hu will heap Brocha upon him and 

his descendents because of His promise to Avrohom Avinu.  The Torah 

tells us that it was because Avrohom listened to Hashem’s Mitzvos, 

Chukim and Torahs.  Yuma 28b – The Gemara learns from this Posuk that 

Avrohom Avinu was Mekayeim the entire Torah, even Eiruv Tavshilin.  It 

is learned from the word, “תורתי” – which is a Loshon Rabbim – meaning 

two Torahs – Avrohom kept both Torah Shebiksav and Torah Shebal Peh.  

Why does the Gemara choose the Mitzvah of Eiruv Tavshilin as the 

“Mitzvah” that demonstrates the extent of what Avrohom Avinu kept?  

The following Divrei Torah will expound on this topic, and support the 

P’shat offered in the closing paragraph. 

ץ חיות"מהר   – Yuma 28b – “קיים אברהם עירוב תבשילין” – It 

says in Reish Yuchsin a Girsa that Avrohom even fulfilled the Mitzvah of 

Eiruv Chatzeiros.  The reason that Eiruvei Chatzeiros was selected is 

because it shows the power of Hakodosh Boruch Hu in this world, that 

He is Ruler over this world, and all is his. One needs to make an Eiruv to 

combine different locations for all is not his.  However, I think that the 

Girsa is “Eiruvei Techumin,” for the Posuk says the word, “עקב” – “heel,” 

something which one uses his heel for – and that is what an Eiruv 

Techum is, for it allows one to walk further distances.   

ש"רש   - Yuma 28b – “קיים אברהם עירוב תבשילין” – The 

Gemara uses the example of Eiruv Tavshilin for it is a Mitzvah 

D’rabonon, a Mitzvah that is part of Torah Shebal Peh, and the 

Chachomim derived this Eiruv from a Drasha.   

 The last letters of – ”עקב אשר שמע אברהם“ 26:5 – פני דוד 

these words spell, “מערב” – from a Loshon of being מערב (putting 

together) an ערוב תבשילין.   

ח"ברכת הרי   What – ”עקב אשר שמע אברהם בקלי“ 26:5 – 

does the Posuk mean here when it says “עקב” – “heel?”  The Gemara in 

Sanhedrin 89b says that when Hakodosh Boruch Hu requested Avrohom 

to Shecht his son, He used the word “נא” – “Please.”  Hakodosh Boruch 

Hu was asking Avrohom to please withstand this test of Shechting his 

son, so that it should not be said that the previous nine tests were 

worthless, because he could not withstand this final test.  We see from 

here that the final test, the test of the Akeidah, demonstrated that 

everything he did, including the previous nine tests that he passed, were 

all for the sake of Hakodosh Boruch Hu, and His Honor.  “עקב” – By 

Avrohom fulfilling the will of Hakodosh Boruch Hu with the Akeidas 

Yitzchok, the “final (heel) test” that was the proof that he truly listened 

to Hashem for the sake of Hashem.   

“ 26:5 – העמק דבר  וישמר , עקב אשר שמע אברהם בקלי

תורתימשמרתי מצותי חקתי ו  Avrohom was – ”אשר שמע אברהם בקלי“ – ”

meticulous in his observance of Hashem’s commands.  “וישמר משמרתי” 

– Avrohom toiled in Torah study.  “מצותי” – Avrohom fulfilled the 

Mitzvos of the Torah.  “חקתי” – This refers to the Middos with which the 

Torah is Darshened.  “ותורתי” – Avrohom fulfilled both Torahs: Torah 

Shebiksav and Torah Shebal Peh.   

“ 26:5 - תפארת יהונתן  וישמר , עקב אשר שמע אברהם בקלי

 Although Avrohom Avinu heeded all of – ”משמרתי מצותי חקתי ותורתי

the Mitzvos of the Torah, nonetheless, he himself was not Zoche to 

settle in the Land of Eretz Yisroel.  Rather he was only Zoche to be there 

as a גר, a sojourner.  Avrohom was the אב המון גוים –the father of a 

multitude of nations, and he did not have a place to settle.  The reward 

for Avrohom would be בעקב, at the end, that his progeny would be 

Zoche to settle the Land of Eretz Yisroel and for it to be theirs for 

eternity.  However, until then, they need to accept the Geirus, their 

exile, and that they are sojourners - until that time will come.   

 – ”וישמר משמרתי מצותי חקותי ותורתי“ 64:4 – בראשית רבה 

Rebbe Yonason said in the name of Rebbe Yochanon: Avrohom knew 

even the laws of Eiruvei Chatzeiros.  “תורתי” – “My Torahs” means two 

Torahs; Torah Shebiksav and Torah Shebal Peh, indicating that Avrohom 

observed even a minor commandment of the Torah Shebal Peh.   

 There is a – ”חצירות“ Bereishis Rabbah 64:4 – אשד הנחלים 

prohibition from the Torah of carrying articles from a private domain 

into a public domain, and vice versa.  To safeguard this Halacha, the 

Chachomim prohibited carrying from one domain to another even 

within the same courtyard, although it is entirely in a private domain.  

They permitted carrying there only if the people of the courtyard 

established an Eiruv Chatzeiros, which symbolically links all of the 

inhabitants of the courtyard together.  These types of Mitzvos are called 

 safeguards”, for they are fences which the Chachomim“ – ”משמרת“

created in order to safeguard the Torah Shebiksav.  The Medrash is 

telling us that even with these Mitzvos, Avrohom was meticulous in their 

observance.   

“ Bereishis Rabbah 64:4 - נזר הקודש  ות ערובי חצרות אפילו הלכ

  ”.Avrohom knew even Hilchos Eiruvei Chatzeiros“ – ”היה אברהם יודע

Why does the Medrash say that Avrohom even “knew” the Hilchos of 

Eiruvei Chatzeiros, and then says that he “observed” even minor 

commandments of the Torah Shebal Peh?  Although Avrohom Avinu was 

a sojourner in the land of Eretz Yisroel, being that it was given to him by 

Hakodosh Boruch Hu, it was his, and no person technically had any rights 

in the land.  Being that this was so, Avrohom would never have needed 

to make an Eiruvei Chatzeiros, being that it was all his.  The Medrash 

tells us, that although this Halacha was not applicable to Avrohom, 

nonetheless, he knew all of these Halachos.   

י שטייף"מהר   - 26:5 “ וישמר , עקב אשר שמע אברהם בקלי

 We learn from this Posuk that the Zechus – ”משמרתי מצותי חקתי ותורתי

of the Mitzvos of the Avos endures for many generations.  The Brochos 

Klal Yisroel receive now, are still in the Zechus of the Avos Hakdoshim.   

שמשון רפאל הירש' ר   - 26:5 “ , עקב אשר שמע אברהם בקלי

 Eikev means to follow someone – ”וישמר משמרתי מצותי חקתי ותורתי

unexpectedly.  By extension, Eikev denotes the unexpected result, the 

unsought reward (Bereishis 25:26).  “וישמר משמרתי” – We have been 

entrusted as שומרים, guarders, of the Torah.  We are to guard it and use 

it according to the Will of the Owner, but we have no right to do with it 

as we please.  A Shomer has two duties; constant attentiveness, and 

protection. Constant attentiveness - that which is entrusted to the 

Shomer must always be on his mind.  ירת התורהמש  means “learning,” 

for to truly engage in learning means to be ever mindful of the Rotzon 

Hashem, in all its aspects and ramifications. Protection – to safeguard 

that which was entrusted to him, so that it remains intact.  This is done 

through Takanos and Gezeiros.  Avrohom practiced all of the Takanos 

and Gezeiros of the Chachomim, and kept away from anything that even 

appeared to be morally repugnant, and by guarding himself against 

doing wrong, as well anything that could potentially lead him to do that 

which is wrong.  “מצותי” – is related to the word צבא meaning to station 

someone at his post.  The commanders will is carried out in the widest 

circles by his deputies.  By being a Metzaveh, he creates for himself a 

 Mitzvos are those orders by which the Divine purposes are carried  .צבא

out, purposes of Mishpat and Tzedakah, which Hashem wants in His 

world, as well as the duties of justice and compassion, and kindness and 

love.  “חקתי” – is from the root חקק – the rules that limit the sensual will 

– the laws of morality and of the sanctity of bodily life.  “ותורתי” – is 

from the root הרה, to conceive, to absorb seed.  The Hif’il הורה means: 

to plant a seed; by extension, it means: to implant the seeds of truth and 

goodness, of knowledge and morality – to teach.  “תורות” are the 

teachings of truth and goodness that were revealed by Hashem.  We are 

to absorb these teachings in our minds and hearts, so that they should 

beget in us the awareness of truth and the desire for good.  מצוה is the 

mission we are to accomplish.  חוק makes the person fit for this mission.  

 provides the requisite knowledge.  Avrohom was a true Eved תורה

Hashem, in all facets.   

“ 26:5 - מעין בית השואבה  וישמר , עקב אשר שמע אברהם בקלי

 The Gemara in Yuma 28b says that – ”משמרתי מצותי חקתי ותורתי
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Avrohom Avinu was Mekayeim the entire Torah, even the Mitzvah of 

Eiruv Tavshilin.  Why choose this Mitzvah of Eiruv Tavshilin, as opposed 

to just saying that Avrohom Avinu was Mekayeim even Mitzvos 

D’Rabonon.  The purpose of the Eiruv Tavshilin is that by one beginning 

to prepare for his needs for Shabbos during the weekdays, that permits 

one to prepare on Yom Tov for Shabbos, for the preparation on Yom Tov 

is just an extension of what already began before Yom Tov.  We have a 

Klal Gadol that all Inyanim of the Torah come to us as a Mesorah from 

the Avos.  Avrohom Avinu’s Kiyum Hatorah is the beginning of the 

Mesorah of Kiyum Hatorah for Klal Yisroel.  The giving of the Torah to 

Klal Yisroel at Har Sinai was a continuation of the Mesoras Ha’avos.  It 

was because the Avos Hakdoshim were Mekayeim the Torah before it 

was given at Har Sinai, that Klal Yisroel were Zoche to receive the Torah 

at Har Sinai.  Just as by Eiruv Tavshilin, the preparations must begin 

before, so too, by the Avos being Mekayeim the Torah is what enabled 

Klal Yisroel to receive the Torah.  The Gemara is teaching us that it was 

crucial for Avrohom and the Avos to be Mekayeim the Torah, for like 

Eiruv Tavshilin, they needed to be Mekayeim the Torah in order for Klal 

Yisroel to be Zoche in the Torah.  (Shemos 12:21 “ משכו וקחו לכם צאן

 the“ – ”הפסח“ Why does the Posuk say – ”למשפחותיכם ושחטו הפסח

Pesach” as if it was already known, when this was the first time that Klal 

Yisroel were commanded about the Pesach?  It was already accepted as 

Mesorah from the Avos, as we find by Yitzchok Avinu as brought in the 

Pirkei D’Rebbe Eliezer 32).  

“ 26:5 - יצב אברהם  וישמר , עקב אשר שמע אברהם בקלי

 The Gemara in Yuma 28b says that we – ”משמרתי מצותי חקתי ותורתי

learn from this Posuk that Avrohom Avinu was Mekayeim all of the 

Mitzvos, even Eiruv Tavshilin.  The Tosfos Yeshonim asks why Eiruv 

Tavshilin was mentioned here as the Mitzvah that Avrohom Avinu 

performed. Perhaps we can answer this question based on the words of 

the Belzer Rebbe, who said, “Eiruvei Tavshilin is a Segulah for Yiras 

Shomayim – so I have as a Kabbalah from my holy forefathers.  One 

Shita in the Gemara says that the reason for an Eiruv Tavshilin is to 

ensure that one has proper food for the honor of Yom Tov as well as 

having proper food for the honor of Shabbos.  The other Shita says that 

the reason is so that one should not come to cook on Yom Tov for the 

weekdays.  The reason for this is because of Yiras Shomayim, that one 

should not Chas V’sholom be Mechalel Yom Tov or forget to take care of 

his needs for Shabbos. Ensuring not to be Mechalel Yom Tov, and 

making sure to take care of his needs for Shabbos so that Shabbos 

receives the proper honor, comes from Yirah.  Therefore Eiruv Tavshilin 

is a Segulah for Yiras Shomayim.  Avrohom Avinu served Hakodosh 

Boruch Hu with Ahavah, with love.  The Nisoyon of the Akeidah was to 

see if Avrohom could also serve Hakodosh Boruch Hu with Yirah.  After 

Avrohom passed the test of the Akeidah, the Torah tells us that now it is 

known that Avrohom is a Yarei Elokim.  The Gemara mentions that 

Avrohom Avinu even performed the Mitzvah of Eiruv Tavshilin to stress 

that Avrohom Avinu performed his Avodas Hashem in a complete 

manner: In Ahavas Hashem, which was well known of Avrohom’s great 

love for Hashem, as well as Yiras Hashem.  The Posuk uses the word 

  .which is a Remez to Avrohom Avinu’s Yiras Hashem – ”עקב“

 There are – ”עקב אשר שמע אברהם בקלי“ 26:5 – בעל הטורים 

ב"קע  (the same letters as the word “עקב” of the Posuk which is 172) 

words in the Aseres Hadibros, and Avrohom heeded all of them.  The ten 

words in this Posuk are K’neged the Aseres Hadibros that Avrohom 

Avinu heeded. This is also K’neged the ten Ma’amoros with which the 

world was created.  Avrohom listened to the Voice of Hakodosh Boruch 

Hu for 172 ,עקב years.  Avrohom recognized Hakodosh Boruch Hu at the 

age of three, and then listened to Hashem for the next 172 years - until 

the end of his life, for he lived 175 years.   

ג"רלב   Avrohom did not – ”עקב אשר שמע אברהם בקלי“ 26:5 - 

veer to the right nor the left of anything Hakodosh Boruch Hu said.  

Rather he listened to His commands implicitly. 

 This refers to the Mitzvah of – ”וישמר משמרתי“ 26:5 - חזקוני 

Milah, which Avrohom accepted upon himself to perform it 

immediately.   

 Avrohom was the – ”וישמר משמרתי“ 26:5 - מנחה בלולה 

paradigm of Chesed, and the entire world was sustained in his Zechus.   

זכריה' ר   Avrohom went above and – ”וישמר משמרתי“ 26:5 - 

beyond his obligations.  A Ben Noach is only not allowed to serve 

Avodah Zarah.  Avrohom Avinu did not only not serve Avodah Zara, but 

he even destroyed his father’s Avodah Zara.   

ק"רד   Avrohom Avinu fulfilled all of – ”וישמר משמרתי“ 26:5 – 

the Torah, even Eiruv Tavshilin.  “משמרתי” – is a Remez to Eiruv Tavshilin 

which is a משמרת, a safeguard, for Melacha on Yom Tov.   

רת חתם סופ"שו   – YD 73 - Yuma 28b – “ קיים אברהם עירוב

 Eiruv Tavshilin refers to that which Avrohom Avinu was – ”תבשילין

Makpid not to mix meat and milk together, as we saw when he served 

the Malachim. He did not want to give the meat first and then milk – 

rather he first gave them milk and then meat.   

א"ריטב   – Yuma – “אפילו” – Avrohom Avinu even performed 

the very easy Mitzvah of Eiruv Tavshilin, which is only a reminder that 

one should remember to prepare a food for Shabbos.  Therefore, Chazal 

were very lenient with this Mitzvah, and one can prepare for the Eiruv 

Tavshilin a K’zayis for many people.  

קיים אברהם אבינו את כל התורה “ – Yuma 28b – בן יהוידע 

 this refers to one who is) מצווה ועושה One who is not a – ”כולה

commanded to perform a Mitzvah, and performs it) – meaning that he 

performs a Mitzvah although he was not commanded to do so, he does 

receive reward for his performance of the Mitzvah, but does not create 

a positive Ruchniyos effect in Shomayim by this performance.  One who 

is commanded to perform the Mitzvah, not only does he receive reward 

for the performance of the Mitzvah, but he also causes a positive 

Ruchniyos effect in Shomayim, at the root of that particular Mitzvah.  

This effect in Shomayim, has a Kiyum, and one can say that he was 

Mekayeim the Mitzvah.  Although the Tanna told us at the end of 

Meseches Kiddushin that Avrohom Avinu עשה, performed all of the 

Mitzvos, here we are being taught a great Chiddush.  Although Avrohom 

Avinu was not commanded to perform all of the Mitzvos of the Torah, 

nonetheless, because of the great Kedusha of Avrohom Avinu and with 

which he performed the Mitzvos, that he was also Mekayeim the 

Mitzvos, he created a positive Ruchniyos effect in Shomayim by his 

performance of the Mitzvos as if he had been commanded to perform 

the Mitzvos.   

 Perhaps now we can understand why the Gemara singled out 

the Mitzvah of Eiruv Tavshilin delineating that Avrohom Avinu even 

performed that Mitzvah – and why others say that it was Eiruvei 

Chatzeiros, or Eiruvei Techumin.  The common thread between the 

three Eiruvin are that they are all something that needs to be done prior 

to something else – such as Shabbos or Yom Tov.  The Mishna in Avos in 

the fourth Perek tells us, “ . העולם הזה דומה לפרוזדור בפני העולם הבא

 This world is like the“ – ”התקן עצמך בפרוזדור כדי שתכנס לטרקלין

antechamber for the world to come.  Prepare yourself in the 

antechamber so that you may enter the grand ballroom.”  Avrohom 

Avinu was the carrier of the Mesorah.  Although he did not actually 

receive the Torah from Hakodosh Boruch Hu, it is as if he did.  He was 

prepared to fulfill the Rotzon Hashem no matter what it was.  Avrohom’s 

Midah was a Midah of Chesed – Ahavah, yet he also served Hakodosh 

Boruch Hu with Yirah.  He knew everything in the Torah Shebiksav and 

Torah Shebal Peh, and followed it to the letter, and was also able to 

elevate his performance to that of a מצווה ועושה.  Avrohom Avinu stayed 

focused on what his Avodah was in this world, and was preparing for the 

future.  May we be Zoche to emulate Avrohom Avinu, and seek to fulfill 

the Rotzon Hashem in all aspects of our life, both through Ahavah, as 

well as Yirah.   
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Eliezer, the servant of Avraham, went 
to find a wife for Yitzchak. He ap-
proached the city of Charan, wait-

ed at the well, and asked HASHEM for a 
sign. “Let it be that the girl who not only 
gives me water when I ask for it, but says, 
‘Not only will I give you to drink, but I 
will give your camels as well.’ She should 
be the one that is right for Yitzchak.” 

No sooner did he finish speaking than 
Rivka, the daughter of Betuel, came upon 
the scene and fulfilled his request exactly 
as he specified. Eliezer knew that he had 
found the right one. 

He then asked Rivka to take him to her 
father. As they neared the house, Rivka’s 
brother Lavan saw the camels laden with 
treasure, ran out to greet the new guest 
and usher him in.  Eliezer described the 
miracles that happened and then asked 
for approval of the marriage. Lavan and 
Betuel exclaimed, “It is from HASHEM!  
How can we stop it?” 

Rashi comments that from here we see 
Lavan’s wickedness. Why did the Torah 
mention his name first? To teach us that 
he spoke before his father. This shows us 
that he was a rasha.

This Rashi is difficult to understand. Why 
does Lavan’s speaking before his father 
show that he was wicked?  Disrespectful 
— yes. Rude — certainly. But a rasha? 

The answer to this can best be understood 
from a historical vantage point. 

In the 1980’s, a yeshiva student learning 
in Israel found himself on a bus, sitting 
near two secular American Jews. Noticing 
that one was a bit older than the other, 
he was surprised to hear them calling each 
other by their first names. “Bob, did you 
notice that?” said one. “Hey, Joe, what do 
you think?” said the other.  His surprise 
deepened when in the course of conver-
sation it became clear that the two were 
father and son. Dad explained, “I don’t 
want barriers between us, so we call each 
other by our first names.” 

That wasn’t the way that it used to be. 
In the 1930’s in America, a teenager 
wouldn’t dream of calling an adult by 
his first name, let alone his father. And 
certainly a child wouldn’t dare open his 
mouth when his father spoke. It didn’t 
matter how foul-mouthed the child was, 
and it didn’t matter how unpolished the 
father was. Children knew their place, 
and the idea of a child speaking back to 
an adult was unheard of. 

Things have changed a bit since then. The 
counter-cultural revolution of the 1960’s 
brought new attitudes and ideas. Police 
became “pigs.” Government came to be 
mistrusted. And anyone over the age of 
thirty was part of the problem. While 
much of the hysteria of those times has 
passed, one of the relics is that respect is 
no longer part of the culture. Gone is re-
spect for leaders. Gone is respect for the 
clergy. Gone is respect for elders. In its 

place is the cynicism of a new age — an 
egalitarian age — where we are all equals. 

We no longer need to treat institutions 
with reverence, and we no longer need 
to treat authority with deference.  And so 
we argue with our doctors. We argue with 
our lawyers. And we argue with our par-
ents — who don’t really know that much 
anyway.  Welcome to the Age of Disre-
spect.

This seems to be the answer to this Rashi. 
In the times of Lavan, society was still 
normal. Workers respected bosses. Stu-
dents respected teachers. Younger people 
respected older people. As such, there 
were things that were done and things 
that were not done.  In that world, for a 
child to answer in his father’s presence was 
outrageous. It simply didn’t happen.  The 
only time such a thing could occur was 
when the child had veered way off course 
— he had become deviant. And so, Rashi 
tells us that Lavan’s response shows just 
how wicked he was. 

This is especially illustrative because La-
van wasn’t known as a paradigm of virtue. 
He died trying to poison Eliezer to steal 
his money. Yet, even in his home, for a 
child to answer before his father did was 
so out of the norm that it could only hap-
pen if that child was wicked.

This concept is relevant because we learn 
from those around us. And so we need to 
be mindful of what we consider normal 
and acceptable behavior. By studying dif-
ferent times, through the perception of 
our sages, we gain a clear standard against 
which to judge our own generation. And 
we come to recognize that what we see in 
the world at large isn’t normal — and it 
certainly isn’t acceptable. We need teach 
our children that this isn’t the way. Just 
because it’s done doesn’t make it tolerable. 
There will again come a time when people 
look back at such behavior with the ap-
propriate sense of hor-
ror, shock and disbelief.

Parshas Toldos

R’ Ben Tzion Shafier
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The Age of 
Disrespect
g

And Lavan and Betuel answered  
and said, “It is from HASHEM that 

this has come forth. We can speak 
neither for nor against it.” 

— Bereishis 24:50— 
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

… and he ate and drank … and [ו   … despised the birthright [ֵעשָׂ
תְׁ … ֺּאַכל ַוֵישְׁ ית כה:לד(…ַוי ֵראשִּ ה )בְׁ כֺּרָׂ ֶבז ֶאת ַהבְׁ ַויִּ  

 Towards the end of the ים ֵפץ ַחיִּ ה s life, a’חָׂ  who was ֶבן תֹורָׂ
going through a difficult period of poverty, struggling even to feed his 
family with the bare basics, came to the ים ֵפץ ַחיִּ  with the following חָׂ
proposition. 
 “I am struggling each day to put food on the table. I really 
need to make my life easier, so I am thinking of making the following 
deal with ד׳. I would like to swap my reward in א ם ַהבָׂ  for just one עֹולָׂ
ה וָׂ צְׁ  for a better life in the future. I realize that the reward for one מִּ
ה וָׂ צְׁ  is worth far more than all the enjoyments of the entire world’s מִּ
wealth since Creation.  But I have lived a life full of ֹות צְׁ  missing just ;מִּ
one ה וָׂ צְׁ  ”.will be negligible מִּ
 The ים ֵפץ ַחיִּ  lovingly responded, “My beloved son, imagine חָׂ
a   child   walking   into   a   grocery   store   and   offering   the   owner 
a one-thousand-ruble bill for a small candy. Any honest storekeeper 
would smile and have pity on the child, but would never entertain the 
idea of trading a candy for such a large sum of money. Your ֹות צְׁ  are מִּ
far more precious than a thousand-ruble bill compared to a candy!” 
 The ים ֵפץ ַחיִּ  continued, “If you may wonder how it is חָׂ
possible that ד׳ rewards ים עִּ שָׂ ֹות for their רְׁ צְׁ  in this world, I will מִּ
explain. ים עִּ שָׂ  are rewarded based on the value they attribute to a רְׁ
ה וָׂ צְׁ ה If a .מִּ וָׂ צְׁ  has no value in their eyes, then they merit a small מִּ
reward that one can receive in this world. Your ֹות צְׁ  are priceless, and מִּ
there is no currency in this world that can pay for even one ה וָׂ צְׁ  Each .מִּ
of your ֹות צְׁ ה is worth one hundred times a regular מִּ וָׂ צְׁ  since you are מִּ
going through such difficulty!”  

ים  ו explains that the sale ַזַצ״ל Shmulevitz ר׳ ַחיִּ  made by ֵעשָׂ
selling his ה כֺּרָׂ  birthright, should have been invalidated based on the ,בְׁ
ּסּור ר of אִּ כָׂ מְׁ ח ּומִּ קָׂ מִּ הֹונֹות בְׁ ֺּא לְׁ ה שלז) ֶשל וָׂ צְׁ  the prohibition to commit ,(מִּ
fraud when buying or selling. ֲחַז״ל teach (:א מט יעָׂ צִּ א מְׁ בָׂ  than any (בָׂ
price fraud (lit: harm) by a buyer or seller that is above or below 1/6 of 
the value would invalidate a sale. How can you compare the value of a 
bowl of lentils to the ה ש in the ֲעבֹודָׂ דָׂ קְׁ ים ?ֵבית ַהמִּ  offers the same ר׳ ַחיִּ
explanation as the ים ֵפץ ַחיִּ ו .חָׂ ה diminished the value of the ֵעשָׂ כֺּרָׂ  in his בְׁ
own eyes. The ה ״י testifies (see תֹורָׂ ו to the wickedness of (ַרשִּ  as ֵעשָׂ
seen from his belittling the ה  and therefore he reduced its value in ,ֲעבֹודָׂ
his own eyes to a bowl of lentils. 

ֺּא ְלהֹונֹות ְבִמָקח ּוִמְמָכר   -ִמְצָוה שלז  ל שֶׁ  
 We are commanded not to defraud a fellow Jew in business, 
as it says ר כָׂ מְׁ רּו מִּ כְׁ מְׁ י תִּ כִּ יו…וְׁ יש ֶאת ָאחִּ ַאל תֹונּו אִּ , When you make a sale 
… do not defraud (lit: aggravate) one another (א כה:יד רָׂ קְׁ    .(ַויִּ
 The rationale behind this ּסּור  is very logical. It is improper אִּ
to take people’s money by lying or cheating. Every individual should 
acquire the money that he merits through the grace of ד׳ with hard 
work, truthfulness and uprightness. Just as the person cannot defraud 
others, so too other people cannot defraud him. Therefore, this ּסּור  is אִּ
of great benefit to society at large. ד׳ created our world to be lived in 
(and enjoyed), and this ensures that the business world is stable. 
 There is a separate ּסּור ה שלח in אִּ וָׂ צְׁ  not to hurt a fellow Jew מִּ
with words. ֲחַז״ל teach in the name of אי עֹון ַבר יֹוחָׂ מְׁ א נח:) ר׳ שִּ יעָׂ צִּ א מְׁ בָׂ  (בָׂ
that the ּסּור  of hurting a fellow Jew with painful words is even greater אִּ
than hurting him with a fraudulent sale. 

Adapted from: ספר החנוך על פרשת השבוע 

יָכֵאל דֹוב ים מִּ  was born in ַזַצ״ל Weissmandl ר׳ ַחיִּ
Debrecen, Hungary, to ר׳ יֹוֵסף, the local ׁשֹוֵחט, and Gella. He 
learned in Sered and Galanta, and later under  י ר׳ יֹוֵסף ְצבִּ

י ַזַצ״ל יְנְסקִּ יד ֻמְבָהק in Chust, before becoming a דּוׁשִּ ד of ַתְלמִּ  ר׳ ְׁשמּוֵאל ָדוִּ
Ungar ַזַצ״ל in Trnava, Slovakia. In 1931, י יד and ֶרבִּ  moved to Nitra. In ַתְלמִּ
1937, he married ְבָרָכה ָרֵחל, his י  s daughter. His activities during WWII’ֶרבִּ
saved tens of thousands of Jews. In 1946, he moved to the US, where, as ָרב 
and יָבה ָלה he re-established the Nitra ,רֹאׁש ְיׁשִּ  in Mt. Kisco, NY. He ְקהִּ
remarried to ֵלָאה Teitelbaum. His writings include תֹוַרת ֶחֶמד and ן ַהֵמַצר  ,מִּ
his classic memoirs, which also document his lost opportunities to save at 
least one million Jews. 

 ו׳ כסלו
5664 — 5718 
1903 — 1957 

יָכֵאל דֹוב װַײסַמנדל ַזַצ״ל ים מִּ  lost his wife ר׳ ַחיִּ
and five children in the Holocaust. His 2nd 
wife, Leah, bore him five children, each 
named after one of the children who 
had perished in the war. At the ית רִּ  of בְּ
the 5th of these children, he instructed 
his living children by referencing the 
opening words of ֻדָשה ָך  :קְּ מְּ ַקֵדׁש ֶאת ׁשִּ נְּ
ֵמי ָמרֹום ׁשְּ ים אֹותֹו בִּ יׁשִּ דִּ ֵׁשם ֶׁשַמקְּ  — ָבעֹוָלם כְּ
[My children,] we must sanctify ד׳’s name in 
this world, just as those [my first 5 children הי״ד] 
sanctify His name in the Upper Heavens! 

in honor of the bar mitzvah of Dovid Lowy

TorahThoughts
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*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment

ית כה:כב)   ֵראשִׁ ּה    (בְּ בָּ רְּ קִׁ ים בְּ נִׁ צּו ַהבָּ ֹרצְּ תְּ …ַויִׁ  
And the children struggled inside her …  
 The ֲחַתם סֹוֵפר asks, why is it that when ה קָּ בְּ ֵבית  passed the רִׁ
ש רָּ דְּ  ,attempted  to  escape  from  her  womb?  After  all  ַיֲעֹקב  ,ַהמִׁ
ה ל:) ֲחַז״ל דָּ  teach us that during the time a child is in its mother’s (נִׁ
womb, a ָאְך ה teaches it the entire ַמלְּ ה Is it not better to learn .ּתֹורָּ  ּתֹורָּ
directly from a ָאְך  ?ַמלְּ
 The ֲחַתם סֹוֵפר answers that it is true that ַיֲעֹקב was learning 
the entire ה ָאְך from a ּתֹורָּ ו but he was still together with ,ַמלְּ  ַיֲעֹקב .ֵעשָּ
preferred to learn ה ש in a ּתֹורָּ רָּ דְּ  free of the company of his ,ֵבית ַהמִׁ
wicked brother, than be taught the ה ָאְך directly from a holy ּתֹורָּ  !ַמלְּ
  A person is easily influenced by the company around him, 
whether for good or for bad. Sometimes, we are not even aware of 
the extent of the influence! 

∞ ∞ ∞ ∞ 
 The ַנֵהל  ,of Yesodei HaTorah School in Manchester מְּ
England,  R'  Yonason  Yodaiken,  was  invited  by  a  committee  in 
Melbourne, Australia, to give a series of lectures on the topic of ּנּוְך  .חִׁ
He set out from Manchester on a Sunday morning. The first leg of his 
journey, from UK to Brussels, was miserable. The plane fought to stay 
on course as it was buffeted by strong winds. Not only that, but R' 
Yodaiken’s kosher meals were nowhere to be found. Due to the high 
winds, the passengers were forced to remain on the plane for eight 
hours. Passengers indulged in the drinks and snacks provided by the 
airline, but all R' Yodaiken ate was the sandwich and fruit that he had 
brought along for the trip. 
 After leaving the plane, R' Yodaiken asked the flight 
attendant about the next leg of his trip, a flight to Singapore, and was 
informed that it was delayed until 2:00 p.m. the next day. R' Yodaiken 
realized that he would be waiting another 20 hours without hot food. 
He hoped to have kosher food on the next flight. 
 Not long after the plane was airborne, the dinner carts 
came out. 
 “A meal, sir?” The flight attendant extended a steaming 
tray. R' Yodaiken responded, “Thank you! But I ordered a kosher 
meal.” 

 “Oh,  of  course!”  the  flight  attendant  said.  Ten  minutes 
later, the flight attendant was back. “I’m sorry; we don’t have any 
kosher meals on board. Can I offer you anything else?” 
 R' Yodaiken’s neighbor, a doctor, was watching the entire 
exchange quietly, waiting to hear R’ Yodaiken’s response. 
 “No, thank you,” R' Yodaiken politely declined. “I only eat 
kosher.” And he turned his attention back to the open ֵסֶפר on his lap. 
 The flight from Brussels to Singapore was long. The flight 
attendant returned repeatedly. “How about a vegetarian meal? Can I 
get you some peanuts? Sir, you haven’t eaten anything the entire 
flight!” 
 “Thank you,” R' Yodaiken replied with a smile, “but I really 
can’t eat any of that. I appreciate your concern. I’ll be fine.” 
 The doctor observed silently as R' Yodaiken refused the 
food offered to him again and again. 
 “I’ve wanted to tell you something this whole flight,” the 
doctor began suddenly, turning toward his seatmate. “I had to build 
up the nerve, but it’s now or never. You see — I’m Jewish.” 
 R' Yodaiken listened as the doctor continued. 
 “After the war, my father gave me strict instructions never 
to tell anyone about my religion. And I didn’t. You are the first person 
I have shared this with in over fifty years. I’ve never been affiliated 
with anything even remotely Jewish. 
 “But I’ve been watching you this whole time. You must be 
starving! Still you refuse every bit of food offered to you. Where do 
you get such tremendous self-control? It must be your religion.” 
 Pulling out a pen, the Jewish doctor scribbled his address 
and phone number on a scrap of paper and handed it to R' Yodaiken. 
“I live in Melbourne, and I would like to learn more about Judaism. 
Let’s keep in touch.” 
 And they did. R' Yodaiken heard about the doctor’s first 
ת נָּה and then his first ַשבָּ  in shul. “It’s a long journey,” the רֹאש ַהשָּ
doctor wrote, “but I’m on my way back to my roots!”  
 The doctor’s life was forever changed. He had been seated 
near a truly admirable person and now wanted to emulate his ways!   

Adapted from: Visions of Greatness VII (with kind permission from CIS) 

 ספר ח״ח הלכות לשון הרע כלל י׳ סעיף י״ז
*Srully and Motti were great friends, though they were in different 
classes. One day, Srully brought an expensive pen to school, which he 
let Motti borrow for one lesson. During that lesson, Chaim wanted to 
see the pen. He hissed loudly to catch Motti’s attention. The י  was ֶרבִּ
displeased at the noise and confiscated the pen until the end of the 
day. When Srully came to collect his pen, Motti told him that it had 
been confiscated, and he would only get it back at the day’s end.           
Is Motti allowed to tell Srully that it was Chaim’s fault?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: Motti must not tell Srully about Chaim’s involvement in the confiscation of the 
pen. Motti is permitted to say only that he was not the guilty party. However, to avoid 
causing embarrassment for Chaim, it would be best for Motti to take the full blame, 
even if he was completely innocent.   

 The רּוָרה ָנה בְׁ ֵתן ַטל  holds that if one realizes that he forgot ִמשְׁ וְׁ
ֵדי ִדבּור even ָבֵרְך ָעֵלינּו after completing ּוָמָטר ַקע  before ּתֹוְך כְׁ ּתְׁ
שֹוָפר ַמע קֹוֵלנּו he should continue and insert it in ,בְׁ  just before שְׁ
 .ִכי ַאָּתה שֹוֵמעַ 

 If one is concerned that he may forget in ַמע קֹוֵלנּו  some ,שְׁ
say even the רּוָרה ָנה בְׁ ֵתן ַטל  would agree to adding ִמשְׁ וְׁ
שֹוָפר before ּוָמָטר ַקע בְׁ   .ּתְׁ

ֹלֹמה ַהֶמֶלְך .1 ָדש davened that any non-Jew’s request in the שְׁ ית ַהִמקְׁ  בֵּ
be accepted, even if he is unworthy. From where did he learn this?  

2. What similarity was there between the dish that ַיֲעֹקב served to 
ָחק  ?ָמן and the ִיצְׁ

ְָׁחק.1 ְָׁרכֹות who had complete faith, to get the ,ַיֲעֹקב wanted ִיצ  only if worthy of ב
them through ֵָּשו .ִדין  however, whose faith was lacking, was given an ,ע
unconditional ְָׁרָכה ֶּן ְלָך)  ב  .(27:28 — ד״ה ְוִית

2. The dish that ַיֲעֹקב served ְָׁחק ְָׁחק had every flavor that ִיצ  wished to taste, like ִיצ
the ָמן which took on its eater’s desired taste (27:33 — ד״ה ָוֹאַכל ִמֹכל). 

ֹלֹמה ַהֶמֶלְך .1 ָדש davened that any non-Jew’s request in the שְׁ ית ַהִמקְׁ  בֵּ
be accepted, even if he is unworthy. From where did he learn this?  

2. What similarity was there between the dish that ַיֲעֹקב served to 
ָחק  ?ָמן and the ִיצְׁ

ְָׁחק.1 ְָׁרכֹות who had complete faith, to get the ,ַיֲעֹקב wanted ִיצ  only if worthy of ב
them through ֵָּשו .ִדין  however, whose faith was lacking, was given an ,ע
unconditional ְָׁרָכה ֶּן ְלָך)  ב  .(27:28 — ד״ה ְוִית

2. The dish that ַיֲעֹקב served ְָׁחק ְָׁחק had every flavor that ִיצ  wished to taste, like ִיצ
the ָמן which took on its eater’s desired taste (27:33 — ד״ה ָוֹאַכל ִמֹכל). 

 Questions    weekof רש"י
the

ָמא: ִעְנָיֵני ְדיוֹו
ְוֵתן ַטל וּוָמָטר ִלְבָרָכה

Halacha 
Corner



לע״נ ר׳ משה בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

FocusonMiddos

Sage Sayings
While still a young man in Nitra, יָכֵאל דֹוב ים מִּ  Weissmandl ר׳ ַחיִּ
 was asked to prepare and deliver a speech about the needs ַזַצ״ל
of the יָבה  He explained the request to his audience: "To what .ְישִּ
can this be compared? To a man who has a bad toothache and 
people tell him how to cry when the dentist hurts him! Does he 
need to prepare himself to cry? !ַאז ס׳טּוט װֵײ, װֵײנט מֶען — When 
it hurts, you cry! The יָבה  has no funds and it hurts! There is no ְישִּ
need to prepare oneself to cry — it comes naturally!" 

Source: The Jewish Observer (with kind permission) 

UnderstandingDavening
ים סִּ ָחמֹות … ְוַעל ַהנִּ …ְוַעל ַהנֶּ  

[We thank You…] for the miracles … for 
the consolations (comforting)... 

What are we referring to when we thank 
ְלָחן for the consolations? The ד׳     ָערּוְך ַהשֻׁ
 explains that the word (ִסיָמן נ״ו ס' ו)
 refers to the soothing ַקִדיש in ְוֶנֱחָמָתא
prophecies of ַתְנחּוִמין that the ְנִביִאים 
discuss regarding the world in the days of 
 the meaning ,ְוַעל ַהִנִסים Here too, in .ָמִשיחַ 
is similar. We give thanks to ד׳ not only 
for the miracles that we experience, but 
also for the consoling prophecies that 
help us to live through difficult times. 
When we remember that ד׳ promises 
that we will never be destroyed and that 
He will always be watching over us, then 
we do not feel alone or lost, even during 
the most challenging times. 

ְסֵלו 6 ָששָכר Yahrtzeit of — 5755/1994 כִּ  ר׳ ְמׁשּוָלם יִּ
Ashkenazi ַזַצ״ל of Stamford Hill, London, the 
Stanislaver י  ,1902 / 5662 ,ַתמּוז He was born on 4 .ֶרבִּ
to R' Zvi Hirsch, הי״ד, the Stanislaver י  ,in Vienna ֶרבִּ
and Gittel, daughter of  ַע ְצָחק ְיהֹוׁשֻׁ  of ָרב ,Klieger ר׳ יִּ
Graidung (near Lvov), who gave him יָכה  when he ְסמִּ
was just 15 years old. He also learned under  ר׳ ֶבן
יֹון ְצָחק ְירּוָחם of Dorostov, and ָרב ,Katz צִּ ים יִּ  of ר׳ ַחיִּ
Altstadt. He was close to ָששָכר דֹוב  of Belz, who ר׳ יִּ
was his relative, and ְשָרֵאל  of Tchortkov, who ר׳ יִּ
resided at that time in Vienna. He took part in the 
ָיה ְגדֹוָלה  in Vienna in Elul 5683. He was active in ְכֶנסִּ
ים ְפֶאֶרת ָבחּורִּ  in Vienna, convincing ֶחְבַרת תִּ
many ים יָבה to go to ָבחּורִּ  ,ֶאְסֵתר He married .ְיׁשִּ
daughter of ר׳ ָקלֹוְנמּוס ַקְלַמן Ules, the Sambur י   .ֶרבִּ
When the Nazis annexed Austria in 5698 / 1938, he 
fled to Stanislav, which saved him from near-certain 
death. He ended up in London, where he cared for 
the many refugees and helped others escape the 
Nazi  inferno.  His  reputation  as  a  scion  of  the 
dynasties of Alesk and Stanislav and as an עֹוֵבד ד׳ 
attracted large numbers of ים ידִּ ֵבית  to his London ֲחסִּ
ְדָרׁש ְשָרֵאל He was known for his .מִּ  and ,ַאֲהַבת יִּ
London’s תֹוָרה leaders, including R' Yechezkel 
Abramsky and the Shotzer Rebbe, honored him. His 
mind was clear to his last day, with no change in 
his ֵסֶדר ַהיֹום or ֲעבֹוַדת ד׳. 
In accordance with his ַצָוָאה, his oldest son, R' Uri, 
succeeded him. Another son is ירׁש י הִּ  and his ,ר׳ ְצבִּ
sons-in-law are ר׳ ֺמֶׁשה Sofer, son of the Erlauer ָרב; 
ְצָחק  ;in Stropkov ָרב ,Babad, son of R' Aleksander ר׳ יִּ
and R' Naftali Horowitz, grandson of ר׳ ְׁשֺלֺמה ַזְלַמן 
Friedman of Rachov ָרב ,ַזַצ״ל of Lugano. 

Dear Talmid, 
יָכֵאל דֹוב  ים מִּ  ר׳ ַחיִּ
Weissmandl ַזַצ״ל, affectionately 
known by the community at large 
as יָכֵאל ּבֶער  was renowned ,ר׳ מִּ
for his myriad ַהָצָלה activities 
during World War II, which would 
take volumes to describe. It is no 
exaggeration to say that there 
was not a Jewish community 
in Eastern Europe that  יָכֵאל ר׳ מִּ
 did not try to help in one way ּבֶער
or another. Thanks to the efforts 
of his "Working Group," which 
bribed   German   /   Slovakian 
officials,  mass  deportation  of 
Slovakian Jews was delayed for 
two years, from 1942 to 1944. In 
the meantime, negotiations were 
underway  to  save  European 
Jewry as a whole. This program 
was called the Europa Plan. 
 It is interesting to note 
that, as a יָכֵאל ּבֶער ,ָּבחּור  ר׳ מִּ
traveled at least twice to Oxford, 
England, to research old ים ָתבִּ  ,כְּ
manuscripts,  at  the  Bodleian 
library.  On  one  occasion,  an 
ancient ַתב  was brought to the כְּ
library while he was there. The 
resident  scholars  incorrectly 
identified its author. יָכֵאל ּבֶער  ר׳ מִּ
told the chief librarian the name 
of the true author. From then on, 

he was treated with great regard, 
and was also granted the rare 
privilege of using the library even 
when it was closed to the public.      
 Having       spent       a 
considerable amount of time in 
Oxford, יָכֵאל ּבֶער  was able to ר׳ מִּ
assist with attempts to save Jews 
from    the    Holocaust.    This 
occurred in 1938, when the Nazis 
gathered sixty ים  from ַרָּבנִּ
Burgenland, bordering Slovakia. 
Czechoslovakia  refused  them 
entry and Austria would not take 
them back, leaving the ים  ַרָּבנִּ
stranded on the border.  יָכֵאל ר׳ מִּ
 flew to England, where he ּבֶער
was received by the Archbishop 
of Canterbury and the Foreign 
Office,   as   arranged   by   the 
Bodleian chief librarian.  יָכֵאל ר׳ מִּ
 succeeded in obtaining entry ּבֶער
visas to England for the ים  ,ַרָּבנִּ
thus saving them from certain 
death during the Holocaust. 
 My יד מִּ יָכֵאל ּבֶער ,ַתלְּ  ר׳ מִּ
taught ָרֵאל שְּ ַלל יִּ  the power of כְּ
what one individual and his י  ֶרּבִּ
can succeed in accomplishing. 
Their legacy will be remembered 
and cherished  ,יַאת גֹוֵאל ֶצֶדק ַעד ּבִּ
 !בב״א

רֹו ָּברּוְך! כְּ י זִּ הִּ  יְּ
ידּות דִּ יְּ י Your  ,ּבְּ  ֶרּבִּ

Story adapted from The Jewish Observer (with kind permission)  

This Week in History



Please be careful to handle this sheet in the proper manner as required ַעל ִּפי ַהָלָכה.                 Please do not read this publication during קדיש, קריאת התורה or חזרת הש״ץ.

It began as a one-time request by Chacham 
Salmon Mutzafi before he visited a home-bound 
respected Chacham on Friday night. But it turned 

into a weekly routine...

At the Chacham’s home, together 
with a few of his mitpallelim...

When the Chacham was healthy he would walk 
home on Friday night accompanied by his 

talmidim and members of the bet hamidrash.

He would share a devar Torah with one, 
give a blessing to that one, and greet the 
little children who ran to kiss his hand.

י“ז טבת   1975 - 1900  5735 - 5660

Rabbotai, 
Does anyone 

have a request 
that they want 
me to bring to 
the Chacham?

Kvod 
Harav! Yes, 

please! I need 
a brachah for 
a shidduch for 

Mazal bat 
Rivka.

Kvod Harav! 
please also 

ask for a refuah 
sheleimah for 

Nissim ben 
Gabriel.

Quick, the 
Chacham is 

here!

My family 
understands that the 

Chacham’s loneliness is 
greatest on Friday night, so 
that is when the mitzvah of 

bikur cholim is greatest 
too!

Thank you! I must 
repeat your beautiful 

devar torah at my 
derashah... As usual I 
am a shaliach mitzvah 
for the tzibbur to ask 

for the Chacham’s 
brachah.

Kvod Harav!, If I 
may be so bold as to 

ask a question…? I don’t 
understand- When Kvodo 
is Mevaker Choleh, at the 
same time he is keeping his 

family waiting!

Your question 
is a good one. I 

will tell you what I 
discussed with my 

family...

Ah, good! Of 
course, of course. 
Please give me the 

names. 

 As a youth, he was .פרחָא and ר׳ ציֹון מאיר was born in Baghdad, Iraq, to ר׳ סלמַאן מּוצפי זצ״ל
very close to the בן איׁש חי, gaining much from his ׁשבת שעּורים. He learned in מדרׁש בית זלקה. By 
the tender age of 16, he had already worked through the entire טּור. At the age of 18, he was 
certified as a ׁשֹוחט and מֹוהל . His teachers included ר’ יהּודה משה יׁשּועה פתייא זצ״ל, and
,ישיבה In 1948, he moved his .ארץ ישראל in ר’ פתייא In 1935, he joined .זצ״ל Dweck ר’ חיים שאּול הכהן
but ,סמיכה gave him ר’ פתייא .ירּושלים in רחֹוב רשב״ם to the “Tevig” Shul on קבר רחל from ,בני ציֹון
 on the) בית לחם יהּודה insisted that he not to be referred to by any title. He authored ר׳ סלמַאן
entire עץ חיים) in collaboration with ר’ פתייא. He immersed himself in the רש״ׁש סּדּור for a period 
of 40 years and never stopped discovering new novel insights in ּתֹורה. He was fluent in all 
four areas of פּשט ,פרדס :ּתֹורה (simple meaning); רמז (allusions/ גימטריה); דרּוׁש (teachings), 
and סֹוד (secrets/קבלה). Throughout his life, ר׳ סלמַאן was careful not to derive benefit from 

another Jew in any manner whatsoever.

…So the 
Ramban uses the 

midrash to explain 
“Vayefatach” 
differently...

Shabbat 
Shalom! Shabbat 

Shalom! How is the 
Chacham feeling? Did 

we get a brachah 
too?

Learning from our Leadersבס״ד Pirchei Agudas Yisroel of America

For any inquiries or comments please feel free to call 347-838-0869   •   Illustrated by: Yishaya Suval  www.leilshishi.com
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Shabbos: Ta’am HaChaim  

Toldos 5777 

Shabbos and the Opening of 

the Wells 

Introduction 

In this week’s parashah the Torah relates 

how Yitzchak dug wells and the 

shepherds of Gerar quarreled with the 

shepherds of Yitzchak regarding the 

wells. The Ramban (Bereishis 26:20) 

writes that the Torah relates the episode 

of the wells that Yitzchak dug to allude 

to the Bais HaMikdash. The first well 

was called Esek, strife and struggle, as 

this alludes to the first Bais HaMikdash 

that was destroyed by the Babylonians, 

and the second well was called sitnah, 

hatred, as this name alludes to the 

second Bais HaMikdash that was 

destroyed by the Romans. The third 

well, however, was called Rechovos, 

expansion, and this name alludes to the 

third Bais HaMikdash that HaShem 

Himself will build and there will not be 

any quarrel or strife involved in the 

building of the third Bais HaMikdash. 

Drinking water and drawing the Divine 

Spirit 

One must wonder, though, why the 

Torah chose to hint to the building of the 

Bais HaMikdash specifically in the 

section that discusses Yitzchak’s 

struggles with the Plishtim. Furthermore, 

regarding the well that Yaakov 

encounters prior to marrying Rachel, the 

Ramban (Ibid 29:2) writes based on the 

Medrash (Bereishis Rabbah 70:8) that 

the three flocks of sheep alludes to the 

three festivals when the Jewish People 

make the pilgrimage to the Bais 

HaMikdash. The flocks drinking the 

water allude to the drawing of Ruach 

HaKodesh, the Holy Spirit that was 

manifested in the Bais HaMikdash. 

There also we must understand why the 

Torah chose to allude to the Bais 

HaMikdash with an apparently mundane 

episode of sheep drinking water. 

The gates are open on Shabbos and 

one can enter those gates with 

preparation 

It is said (Yechezkel 46:1) ko amar 

HaShem Elokim shaar hechatzer 

hapinimis haponeh kadim yihyeh sagur 

sheishes yimei hamaaseh uvayom 

haShabbos yipaseiach uvayom 

hachodesh yipaseiach, thus said the 

Lord/Elokim: “The gate of the inner 

courtyard that faces eastward shall be 

closed during the six days of labor, but 

on the Shabbos day it shall be opened, 

and on the day of the New Moon it shall 

be opened.” The Sfas Emes (Toldos 

5643) writes that the Mishna (Avos 5:6) 

states that the mouth of the well was 

created on Erev Shabbos. The 

explanation of this is that Shabbos is the 

well and HaShem allows a Jew to 

prepare for Shabbos prior to Shabbos. In 

this way one can connect the days of the 

week with Shabbos. Thus, writes the 

Sfas Emes, according to the manner that 

one aspires to receive the Shabbos with 
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joy, HaShem will show him the correct 

path to enter into Shabbos. 

Shabbos and Yom Tov are times of 

extra spirituality 

The Sfas Emes (Noach 5647) writes 

further that Shabbos and Yom Tov are 

the times when the gates of heaven are 

opened for an extra infusion of 

spirituality and it is at these times that 

one can ascend to greater spiritual 

heights. We can now understand why the 

Medrash and the Ramban write that the 

opening of the wells alludes to the 

festivals because it was specifically on 

the festivals that the Jewish People 

witnessed in the Bais HaMikdash the 

revelation of HaShem in all His glory. 

This revelation allowed them to draw 

from the Ruach HaKodesh, the Holy 

Spirit. 

The Shabbos connection 

We have mentioned that on Shabbos one 

can actually experience the well of 

water, which is a metaphor to an in 

increase in spiritual influence in our 

lives. One must recognize that Shabbos 

is a well of fresh water that can literally 

bring the soul back to life. Throughout 

the week we are engaged in Torah study 

and performance of mitzvos. 

Nonetheless, our study of Torah and 

performance of mitzvos on Shabbos is 

akin to a man in a desert who discovers 

an oasis. He may have been drinking 

water from his canteen but the oasis is 

on a different plane. Similarly, Shabbos 

is on a different level than the rest of the 

week, and it is the Holy Shabbos that 

provides the spirituality for the rest of 

the week. Hashem should allow us to 

recognize the holiness of Shabbos and to 

prepare for the Shabbos properly so we 

can drink from its spiritual waters. 

Shabbos in the Zemiros 

Kel Mistater 

This mystical Zemer was composed by 

Avraham Maimin, whose name with the 

addition of chazak, is formed by the 

acrostic. Avraham was a student of 

Rabbi Moshe Kordevero, a member of 

the Kabbalistic school of the Arizal, and 

he lived from 5282-5330 (1522-1570 

C.E.) 

ֲעֵרי ִביָנה. ֱאמּוִנים נֹוֵצר יְ  -ֹו-ה-ּתֹוְצאֹוֶתיָה ֲחִמִשים שַׁ

 its overflows are fifty gates of ,ָה

understanding – faithful ones are 

guarded by HaShem. The simple reading 

of the words  ְָה-ֹו-ה-ֱאמּוִנים נֹוֵצר י  is that 

HaShem guards the faithful ones. We 

can suggest an alternative interpretation, 

as the word אמן, besides meaning faith, 

also means to cultivate. Thus, we are 

saying that faith needs to be cultivated, 

and the word נֹוֵצר here means to observe 

the growth of faith, like one preserves 

and guards the cultivation of a tree.  

Shabbos Stories 

Kosher for now, kosher for eternity 

Rabbi Mordechai Kamenetzky writes: 

This past summer 30,000 Boy Scouts 

joined together in Virginia for a national 

Boy Scout Jamboree. Among the myriad 
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groups of scouts who attend this event 

that occurs every four years are many 

Jewish Scouts as well. Mike Paretsky, a 

Vice Chairman of the GNYC Jewish 

Committee on scouting, was the kosher 

food liaison to the jamboree. Special 

food was ordered from O’Fishel caterers 

of Baltimore, so that the Jewish scouts 

would be able to nourish their bodies as 

well. One of the scoutmasters, a Jewish 

man, caught a glimpse of the kosher 

offerings. He had never eaten a kosher 

meal in his life, yet when he saw the 

special meals, something stirred. He and 

his troops were being served pork-this 

and bacon-that for breakfast, lunch and 

supper, and all of a sudden this man 

decided he was sick of the monotonous 

treif stuff. He wanted to eat kosher. 

Scoutmaster Paretsky gladly let him 

partake in a meal, but that was not 

enough for the fellow. The man decided 

to keep kosher during the entire 

jamboree! 

Mr. Paretsky agreed to accommodate the 

neophyte kosherphile, but a skeptic 

approached him. “Mike,” he said, “why 

are you wasting your kosher food on this 

fellow? He is not going to eat kosher 

after this is over, and he observes 

absolutely nothing! Why waste the food 

on him?” 

Mike answered with an amazing story of 

the Chofetz Chaim. When Russian 

soldiers entered the town of Radin, 

Jewish townsfolk prepared kosher meals 

for the Jewish soldiers in the Czar’s 

army. Soon their acts of charity seemed 

to fly in their face as they saw the 

soldiers devour the food and then stand 

on line to receive the forbidden Russian 

rations. When they complained to the 

Chofetz Chaim and threatened to stop 

preparing kosher food, he reflected with 

an insight that must be passed on to 

generations. 

“Every mitzvah that a Jew does, every 

good deed and every bit of kosher that 

he eats is not a fleeting act. It is an 

eternity. No matter what precedes or 

ensues, we must cherish each proper 

action of a Jew.” (www.Torah.org)  

Shabbos in Halacha  

Wringing and Laundering 

 

  Laundering – כיבוס .3

 

The Prohibition 

 

2. Scrubbing 

 

It is forbidden mideoraisa (by Torah 

Prohibition) to scrub any wet fabric or to 

rub two parts of the fabric against each 

other. 

 

This stage of laundering is forbidden 

with the use of all materials, whether 

absorbent or not. Thus, although one is 

permitted to wet a plastic tablecloth, one 

may not scrub it while wet (neither with 

one’s hands nor with an implement).  

 

With plastic, one is allowed to brush 

lightly to loosen dirt; the prohibition is 

to rub forcefully., However, with 

absorbent fabric, one is prohibited even 

http://www.torah.org/
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from rubbing lightly. [Note: this 

prohibition applies only to soft materials, 

not to hard surfaces such as wood.] 
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לה שני גיים בבטנך ושני ' ויאמר ד' ויתרצצו הבנים בקרבה ותאמר אם כן למה זה אנכי ותלך לדרש את ד
)25:22-23(לאמים ממעיך יפרדו ולאם מלאם יאמץ ורב יעבד צעיר   

After being barren for 20 years, Yitzchok and Rivkah beseeched Hashem to bless them with a 
child, and Rivkah indeed became pregnant. However, her pregnancy was particularly painful and 
difficult. Rashi writes that when she passed by the yeshiva of Shem and Ever, the righteous Yaakov 
struggled to run out, and when she passed a temple of idolatry, the wicked Eisav attempted to come out. 

Rivkah, troubled by the complications of her pregnancy, went to seek an explanation from Shem. 
Shem comforted her by explaining that she was pregnant with twins who would eventually develop into 
two separate nations that would always be jockeying against one another for supremacy. Although Shem 
certainly enlightened Rivkah about what was going on inside of her, the reason that she approached him 
was due to her frustration over her painful pregnancy. How did his explanation about the future help 
comfort her very real and immediate pain? 

Rav Yosef Chaim Zonnenfeld suggests that Shem’s words weren’t merely a prophetic 
clarification of her perplexing situation, but they also allayed Rivkah’s difficult pregnancy in a very real 
and tangible way. He explains that Shem concluded his message to her by saying that the descendants of 
the older son would serve those of the younger son.  

The Medrash HaGadol teaches that one of the reasons that Rivkah’s body had been enduring such 
constant turmoil during her pregnancy was that Yaakov and Eisav were fighting and jockeying for 
position in order to come out first and enjoy the benefits associated with being the first-born. However, 
now that they heard Shem’s prophecy that the older son would actually be subordinate to the younger, 
they ceased fighting with one another, and the pains of Rivkah’s pregnancy were alleviated as a result. 
 
 

)25:27(שדה ויעקב איש תם ישב אהלים ויגדלו הנערים ויהי עשו איש ידע ציד איש   
 Although Yaakov and Eisav were twins, the Torah records that they were polar opposites. 
Yaakov spent his days dwelling in the study hall to learn Torah, while Eisav focused his energies on 
hunting animals in the field. Although Rashi writes that these differences weren’t apparent until they 
matured and reached the age of 13, Chazal tell us that their different values and priorities were already 
established even before they were born. 

The Medrash relates (Yalkut Shimoni 111) that when they were still fetuses in their mother’s 
womb, Yaakov told Eisav that Hashem created two worlds: the physical world in which we live and the 
spiritual World to Come. The physical world is full of eating, drinking, doing business, getting married, 
and having children, none of which may be enjoyed in the World to Come. Yaakov offered to divide the 
two worlds, with Eisav taking the physical world and Yaakov receiving the spiritual world, an offer to 
which Eisav was only too happy to agree. 
 In “Mah Yedidus,” one of the songs traditionally sung on Friday night, we eloquently describe 
the wonderful delicacies and pleasures of this world, such as fattened chickens and sweet wines, which 
we enjoy at the Shabbos meal. Curiously, after relating the mouth-watering treats associated with 
Shabbos, we proudly declare that “Nachalas Yaakov yirash” – a person who properly honors Shabbos in 
this fashion will inherit the portion of Yaakov. This seems difficult to understand. The Medrash teaches 
that Yaakov’s share that of the spiritual World to Come. Although Shabbos indeed offers delectable 
enjoyments, isn’t it dishonest to associate these physical pleasures with Yaakov?  

Rav Moshe Wolfson suggests that this song resolves this question just a few stanzas later, when 
we proclaim that “Me’ein Olam HaBa yom Shabbos menucha” – the restful day of Shabbos is itself so 
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spiritual that it represents a microcosm of the World to Come. As we enjoy the Shabbos delicacies at our 
meals, we should appreciate and give thanks for this weekly opportunity to enjoy a small taste of the 
tremendous reward waiting for us – Yaakov’s descendants – in the World to Come. 
 
 

)25:30(מן האדם האדם הזה ויאמר עשו אל יעקב הלעיטני נא   
Parsha Toldos begins with the birth of Yitzchok’s twin sons, Yaakov and Eisav. Shortly 

thereafter, the Torah records that one day, Eisav came in from the field, tired and exhausted. He saw that 
Yaakov was cooking a lentil stew, and in his fatigued state, he begged Yaakov to feed him “the red food,” 
identifying it solely by its color and not even bothering to refer to it by its proper name. 
 Rav Mattisyahu Salomon relates that he was once in the house of Rav Elozar Menachem Shach 
and observed Rav Shach, who was well-known for giving candy to children, offering a lollipop to one of 
his grandchildren, adding, “You want a red one, right?” Rav Mattisyahu interjected, “Isn’t the Rosh 
Yeshiva encouraging him to be like Eisav, who insisted that Yaakov feed him ‘the red food?’” 
 Rav Shach, who was capable of imparting valuable lessons and perspectives through even 
mundane conversations and actions, responded that there was a critical difference between the two cases. 
He explained that for a child, living in a world of superficial dreams and imagination and preferring a 
shiny red lollipop is ordinary behavior and is to be expected. Children are only capable of appreciating the 
external appearance of an object, and there is no problem with recognizing this reality and interacting 
with them on their level. 

The problem, Rav Shach continued, begins when an adult refuses to mature and elects to live his 
entire life in this shallow manner. As a person grows up, it is expected that his mind will mature as well, 
enabling him to see and appreciate an item’s internal value. When Eisav requested that Yaakov provide 
him with “the red food,” he was demonstrating his singular focus on externality and his inability to 
concern himself with the actual content of the dish. 
 Although most of us don’t spend our days pursuing red lollipops or red stew, Rav Shach’s 
message is still relevant to each of us. As children, we were drawn toward flash and superficiality, as 
could be expected of us at that time. However, as we age, it is imperative to transition to a more mature 
outlook and perspective, recognizing that people, possessions, and accomplishments should not be judged 
by their external appearance, but by their deeper – and true – value. 
 
 

Parsha Points to Ponder (and sources which discuss them): 
 

1) What is the significance of the fact that this week’s parsha is named Toldos, and why is it 
specifically read at this time of the year? (Emunas Itecha) 

2) The Arizal teaches that Shimshon was a combination of the souls of Yefes and Eisav. In what 
way did Shimshon rectify their sins and errors? 

3) If Rivkah knew the truth about Eisav’s wickedness, why didn’t she ever insist that he be sent 
away so as not to negatively influence Yaakov, just as Sarah forcefully sent Yishmael away to 
protect Yitzchak? (Rashi 25:27, HaEmek Davar 24:65, Nesivos Rabboseinu, Meged Yosef) 

4) Rashi writes (27:9) that one of the two goats that Rivkah commanded Yaakov to bring served as 
Yitzchok’s Korban Pesach. What was Rivkah’s hidden intention in doing so? (Chochmas Chaim) 

5) Rashi writes (25:9) that Yishmael repented his sins before the death of his father Avrohom. Why 
did he subsequently permit (28:9) the wicked Eisav to marry his daughter? (Emunas Yirmiyah) 

 
 

Answers to Points to Ponder: 
 
1) Rav Moshe Wolfson explains that this week’s parsha is called Toldos because it is the only parsha in 
the Torah in which all 3 of the Avos are living simultaneously, albeit for a mere three verses (25:26-28). 
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2) The Arizal explains that because Eisav didn’t bring wine to his father as Yaakov did, Shimshon was a 
nazir who was forbidden to drink wine. The reason that Shimshon killed a lion was to take revenge 
against the lion for scratching his “father” Noach when they were in the Ark. Because Eisav caused his 
father Yitzchok to become blind through the smoke of the idols worshipped by his wicked wives, the eyes 
of Shimshon were gouged out and he was made blind. Additionally, because Eisav was hairy from birth, 
the special strength of Shimshon was also dependent on his hair not being cut. 
 
3) The Netziv notes that when Rivkah first encountered Yitzchok, he was praying. When he prayed, he 
was so removed from this world that he appeared angelic, and Rivkah slipped off her donkey and covered 
herself out of reverence for this holy man (24:64-65). This initial encounter gave her such a deeply-
ingrained respect for Yitzchok that she was unable to directly confront him for the rest of their married 
life, such as to demand that he send Eisav away. Rav Yosef Sorotzkin points out that Sorah did not give 
birth to Yishmael as Rivkah did to Eisav, and no matter how badly a child may behave, a mother is still a 
mother and is unable to bear the pain of sending away her own child. Alternatively, Rashi writes (25:27) 
that when Yaakov and Eisav were young, they were similar in their actions and there was no reason to 
send Eisav away. Only after they turned 13 did Eisav's wicked nature manifest itself, and at that point 
Yaakov was old enough that Rivkah was no longer concerned that he would be negatively influenced. 
The Brisker Rov explains that during her pregnancy, Rivkah was prophetically informed that she would 
give birth to twins, who would be separated after they were born (25:23), meaning that the wicked one 
would have no sway over the righteous one, in which case there was no need to send Eisav away. 
 
4) Rav Yosef Chaim Zonnenfeld explains that Rivkah worried that when Eisav would later come in with 
his food, Yitzchok would realize what had happened, and would then eat from Eisav’s food and give him 
the blessings that he had given Yaakov in error. To prevent this from happening, Rivkah made sure that 
Yitzchok would eat the Korban Pesach, because the law is אין מפטרין אחר הפסח אפיקומן – one may not 
eat or drink anything the entire night after eating the Passover sacrifice (or the afikomen in present times). 
In fact, Rav Zonnenfeld points out that Yitzchok told Eisav (27:35) בא אחיך במרמה – your brother came 
with cleverness. The word במרמה – trickery – has the same numerical value (287) as the word afikomen. 
 
5) Rav Eliezer Friedman explains that although Yishmael was now righteous, he had originally been 
wicked. He reasoned that just as he had been able to repent his sins, so too was Eisav capable of doing so 
with the proper motivation. As such, he hoped that by marrying his daughter, Eisav would be inspired to 
repent just as he had been. In fact, Rashi writes (32:23) that because Yaakov placed Dina in a box and 
withheld her from being a positive influence on Eisav, he was punished, which seems to indicate that the 
right wife could have had the potential to influence him to do teshuvah. Yishmael’s error was that Eisav 
married his daughter while still retaining his previous wives, which was tantamount to immersing in a 
mikvah while holding an impure animal, in which case the purity of the mikvah is useless. Not only did 
Eisav not follow Yishmael’s daughter, but he brought her down by bringing her into his idolatrous home. 
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OBSTACLES
By Rabbi David Ashear, Author of Living Emunah (Artscroll)
 
Rav Zundel of Salant once wrote a letter to his son 
Aryeh, who was accompanying his sister to a doctor 
far away. The rabbi wrote, "With every step that you 
take, recognize that Hashem is guiding you. Always 
see the good in everything that happens, because 
Hashem only does good. You are only making an 
effort because that is what Hashem wants. Never 
put your faith or trust in man, because Hashem is 
the only one with any say.  If things don't work out 
the way you wanted, don't force the situation and  
don't feel bad. Ki kol akava l'tova, every time Hashem 
withholds something from us, it's for the good."

 These are words that we must live by. So many 
times in life, people don't get what they think they 
need, and they become broken or depressed. Always 
remember, ki kol akava l'tova. If Hashem is holding it 
back right now, it must be good, whether it's a job, a 
shidduch or a school.

 A doctor told me that fifteen years ago, he 
desperately wanted to become a cardiologist. 
However, there were many obstacles, and it didn't 
work out. With no other choice, he decided to enter 
another field, internal medicine. Since he had over 
six months of free time until he could actively pursue 
anything in that field, he and his wife, who were not 
so religious at the time, went to study in Israel. He 
went to yeshiva and she went to seminary. 

 The doctor said that those six months changed his 
life. He and his wife have so much joy now in their 
lives from religion. Ki kol akava l'tova, we don't 
always see how, but Hashem is looking out for our 
best, and we have to trust Him. 

THE GALUS PROCESS
By Rabbi Moshe Pogrow, director, Ani Maamin Foundation

Based on excerpts from the commentary of Rabbi Shamshon Hirsch zt"l on Chumash, with permission 
from the publisher.

We are told that Avraham instituted Shacharis, Yitzchak Mincha and Yaakov 
Maariv. Each of their lots in life corresponds to one of these three times.

Avraham's life was bright—Shacharis. Wealthy, despite being a stranger 
among nations, he was respected but not envied. Though he stood alone 
against mankind and called them to serve Hashem, they did not hate him, 
instead honoring him as a nasi Elokim (23:6). Yitzchak's life was cloudy with 
waning light—Mincha. Isolated in his avodas Hashem, he was envied by the 
Pelishtim and forced to seclude himself. With him began galus, as ki ger 
yihyeh zaracha began to be fulfilled and his serenity was marred by hostility. 
Night fell on Yaakov—Maariv. His life was a list of trials, and only seldom did 
he enjoy tranquility. Yaakov endured a state of complete servitude.

Yet all three are our Avos, and in galus, there are three distinct roles we play: 
servants, objects of envy, honored noblemen.

The most important thing about davening is to remember that 
there is someone listening. Although the Ribbono shel Olam does 
not speak to us, He is listening to all our brachos and tefillos.

When the great Tanna Rabbi Eliezer was about to die, his 
students came to visit. They said to him, "Rebbi, teach us the way 
to merit life in the World to Come.” He told them three things. 
One of them was, "When you are davening, know before Whom 
you stand." This is the essence of davening: to remember that you 
stand before Hashem, and He is listening to your tefillos. 
Adapted from Biur Tefillah (Ani Maamin Foundation)
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“V’zacharti es brisi Yaakov, v’af es brisi Yitzchak, 
v’af es brisi Avraham ezkor, v’haaretz ezkor.” The 
names of the Avos in this pasuk represent the 
ways Hashem’s bris has manifested in our past.

Each of the Avos has a unique bris. As their 
children, our destiny will involve changes of 
fortune, but we will always be the object of 
Hashem’s special hashgacha. Because we shine 
among the nations with our self-sacrifice and 
devotion, Hashem transforms the night of exile 
to shining rays of guidance. Like our Avos, we 
remain faithful, no matter what.

Galus is meant to bring us to ultimate freedom, 
so, as the pasuk indicates, it will develop in 
reverse order. First is Bris Yaakov, the years 
of trials, in which only Hashem’s promise 
sustains us. As Yaakov, we have already proved 
ourselves, inscribing our loyalty to the Torah 
in blood on the pages of world history. The test 
of the second stage, Bris Yitzchak, is to walk in 
independence, to not fear being different, to be 
undeterred by envy, carrying on the heritage of 
Avraham even without suffering, trusting that 
the bris will protect us against jealousy.

As Yaakov, we endured the hate of the nations. 
As Yitzchak, we suffer their envy, and learn the 
second lesson of galus: in growing prosperity, 
to live among nations who waver between 
acceptance and jealousy while preserving our 
unique character. When we have passed that 
test, keeping the Torah in wealth, only then v’af 
es brisi Avraham: we can look forward to the 
final galus, when we are respected by nations 
not despite being Jews, but because we are Jews.

Just as Yaakov, who fought the sar of Esav, 
was blessed at the end of a long struggle, his 
children will finally be greeted as the people of 
the G-d of Avraham: like Avraham, nasi Elokim, 
we will walk with pride among the nations. 

SHEMA: THE ETERNAL PLEDGE
by Rabbi Dovid Sapirman, dean, Ani Maamin Foundation

Reciting Shema every morning and evening is a mitzvah min haTorah, through 
which we declare our eternal love for Hashem and our readiness to submit to 
His will. How do we come to love Hashem? Rambam offers two different ways. 
In the Yad Hachazakah, he writes, "How do we come to love and fear Hashem? 
When a person contemplates His deeds and His wondrous, great creations, 
he will see that Hashem's wisdom cannot be measured and has no end. 
Immediately, he will love and praise Him…he will realize how small he is before 
the infinite intelligence of Hashem."   

In the Sefer Hamitzvos, he offers another way to reach ahavas Hashem. "'You 
shall love Hashem.' I would not know how. Therefore, the pasuk says, 'These 
words shall be on your heart,' for through them you will come to recognize the 
One Who spoke and the world came into being." When we learn Hashem's 
Torah and see the infinite wisdom contained in it, this too will bring us to ahavas 
Hashem.

When the Anshei Knesses Hagedolah compiled the siddur, they placed two 
brachos before the recital of the Shema. The first is about the celestial lights—
the sun, the moon and the stars. The wisdom of their functioning is so great 
that the malachim never finish praising Hashem for it. The second bracha is an 
expression of gratitude to Hashem for giving us His Torah, and a fervent request 
that we always be able to continue learning it.

These two brachos are an appropriate introduction to the Shema, because when 
we look at nature and when we study Torah, we come to love Hashem. So we say 
these two blessings before declaring, with the Shema, our love for our Creator.

The Sefer Hachinuch gives us a beautiful insight into this mitzvah. Hashem 
wants us to stay on the right path and not stray to sin. Therefore, he commanded 
us to recite the Shema twice daily, so we will remember that "Hashem's eyes are 
on all a person's ways; all his steps are counted and nothing he does is concealed 
from Him. He can not hide even one of his thoughts from Hashem. The daytime 
Shema will guard him through the day, and the Shema of the evening will guard 
him through the night."

The Creator's desire is that we keep His Torah and merit great reward for doing 
so. He gave us this mitzvah, among others, to help us achieve that goal. 

LEAVES EVERYWHERE

Who rakes the leaves in the forest?

Have you ever walked through a forest of very tall trees? Every autumn, all their leaves drop 
to the forest floor. Many of those trees may be hundreds of years old. You would expect to be 
wading through hundreds of years' worth of leaves to get through the forest. Where did they all 
go? Bacteria in the soil decompose the leaves, and their remains in turn replenish the soil with 
nutrients. This is a pattern throughout the natural world. Things are recycled, over and over again, 
and as a result, our vital resources do not get used up. 

Adapted from Emunah: A Refresher Course (Melohn Edition; Ani Maamin Foundation/Mosaica Press)

Please feel free to take newsletter home to share with your family.
CREATED BY THE ANI MAAMIN FOUNDATION • Reinforcing belief • Increasing passion • Deepening commitment


	06-Toldos
	BW 336 Toldos 5777 print
	Migdal_Toldos19
	New Stories Toldos 5777
	p161202
	Parshas Toldos LP 5777
	Parsha-Shmuz_Toldos-5774
	Pirchei Weekly - 0405 Toldos 5777
	Toldos 5777
	ToldosShortWithAnswers

